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மூன்னுரை 

தமிழ் மொழி மிகத் தொன்மையான மொழி. இத்தொன்மை 
மொழியை எழுதுவதற்குக் கடந்த சுமார் 2300 ஆண்டுகளாகப் 
பல்வேறுபட்ட எழுத்துமுறைகளைப் பயன்படுத்தியுள்ளனர். a 

தொன்மைக்காலத்தில் “'தமிழ் பிராமி'' அல்லது "தென் பிராமி”! 
., எழுத்து வடிவத்தைப் பயன்படுத்தினர். இந்த எழுத்துமுறை 
கி.பி. மூன்றாம் நூற்றாண்டுவரை வழகிகில் இருந்திருக்கலாம் என்று 
கருதப்படுகின்றது. HAD. முதல் அல்லது இரண்டாம் நாற்றாண்டி 
லிருந்து வட்டெழுத்து, தமிழ் பிராமியிலிருந்து பிரிந்து, மெல்ல மெல்ல 
வளர்ச்சியடைந்து சோழநாடு நீங்கலாகத் தமிழகத்தின் பிறபகுஇகளில் 
பரவியிருக்கலாம் என்று கருத இடமுண்டு. 

வட்டெழுத்து பாண்டிய நாட்டில் கி.பி. பத்தாம் நூற்றாண்டு முதல் 
வீழ்ச்சியுறத் தொடங்கிப் பின்னர் மறைந்து விட்டது. 

கொங்கு நாட்டில் பதினொன்றாம் நூற்றாண்டு வரை வழக்கில் 
இருந்ததாகச் சான்றுகள் உள்ளன. 

த.மிழகத்திலிருந்து சோழர்களால் அகற்றப்பட்ட வட்டெழுத்து, சேர 

நாட்டில் மேலும் .பல நூற்றாண்டுகள் வழக்கில் இருந்திருக்கிறது . 

தென் கேரளத்தில் 'மலையாண்மா' என்ற பெயருடனும், வட 
கேரளத்தில் “கோலெழுத்து' என்ற பெயருடனும் பிற்கால வட்டெழுத்து 

வழக்கில் இருந்திருக்கின்றது. 
தற்காலத் தமிழ் எழுத்து வடிவங்கள், தமிழ் பிராமியிலிருந்து இ.பி. 

மூன்றாம் நூற்றாண்டிப் பிரியத் தொடங்கித் தனித்தன்மை பெற்று 

வளர்ச்சியடைந்ததாகப் பல தொல்லெழுத்து அறிஞர்கள் கருதுகின் 

றனர். தற்காலத் தமிழ் எழுத்து வடிவங்களின் சாயல் அடங்கிய 

கல்வெட்டு முதன் முதலாக கி.பி. ஆறாம் நூற்றாண்டில் தான் சாண 

முடிகிறது. 
தமிழின் தொன்மையான எழுத்து வடிவங்களில் தமிழ் பிராமிக்கு 

அடுத்த இடத்தை வகிப்பது வட்டெழுத்து ஆகும். 
நான் இத்தொன்மையான எழுதிதைக்குறித்து சுமார் பத்து ஆண்டு 

களாக ஆராய்ந்து வருகிறேன். அந்த ஆராய்ச்சியின் பயணாக 71980 

ஆம் ஆண்டு தமிழ் வட்டெழுத்து என்ற புத்தகத்தை எழுதினேன். அந்த 
ஆராய்ச்சியைத் தொடர்ந்து மேற்கொண்டு சேர நாட்டில் தமிழ் 

வட்டெழுத்து என்ற புத்தகத்தை 1982 ஆம் ஆண்டு எழுதினேன். 

சேரதாட்டு வட்டெழுத்தை ஆராய்ந்த முதல் தமிழ் நூல் இதுவே ஆகும். 

கேரளத்தில் மலையாள மொழி தோன்றிய பின்னும் வட்டெழுத்து 

பாமர மக்களின் வழக்கிலிருந்து அழிந்து விடவில்லை என்பதை 

உணர்ந்தேன். இதனால் பிற்கால வட்டெழுத்தின் அமைப்புகள் பற்றிய 

புதிய ஆராய்ச்சியில் ஈடுபட்டேன். 

கேரளத்தின் தென்பகுதியில் வழக்கில் இருந்த 'மலையாண்மா' என்ற 

பிற்கால வட்டெழுத்து வகையை, அடிப்படையாகக் கொண்டுதான் 

இப்புத்தகம் எழுதப்பட்டுள்ளது. இந்த எழுத்துக்களின் எல்லா 

வடிவங்களையும் சேகரிப்பதற்கு இரண்டு ஆண்டுகளுக்கு மேல் 

ஆயிற்று. 
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"இப்பணிக்குப் பெரிதும் உதவியவர்களில் கோழிக்கோடு, பல்கலைக் 
கழகத்தின் மலையாள மொழிப் பேராசிரியா் பாக்டர் சுகுமார் 
ஆழிக்கோடு அவர்களும் திருவனந்தபுரத்தில் இருக்கும் கேரளப் பல் 
கலைக்கழக ஓலைச்சுவடிக் காப்பக இயக்குநர் டாக்டர் டி. பாஸ்கரன் 
அவர்களும் குறிப்பிடத்தக்கவர்கள். இப்பணிக்கு ஆரம்ப காலத்தில் 
பெரிதும் உதவியவர் பேராசிரியர் சுகுமார் ஆழிக்கோடு அவர்களே! 
அவர் பல ஒலைச் சுவடிகளின் புகைப்படங்களைத் தந்து உதவினார்: 
அவரது அலுவலகத்தில் வேலை பார்த்த இரு. வலியத்து ஏ.பி. தாயர் 
அவர்கள் அச்சுவடிகளைப் படித்துக் கொடுத்தார். இவர்கள் 
அனைவருக்கும் என் நன்றியைத் தெரிவித்துக் கொள்கிறேன். 

வேகமாகச் சென்ற என் ஆராய்ச்சி, இடரென்று தடைபட்டது. 
கிடைத்த சில ஏடுகளை மட்டும் வைத்துக் கொண்டு எல்லா எழுத்து 
வடிவங்களையும் அறிந்து கொள்ள இயலாது என்பதை உணர்ந்தேன். 

இத்தருணத்தில் கேரளப் பல்கலைக் கழக ஓலைச் சுவடிக் காப்பக 
யக்குநர் டாக்டர் டி. பாஸ்கரன் அவர்கள் என் ஆய்வு தொடர்வ 

தற்குப் பெரிதும் உதவினார். 

எராளமான, பழைமையான ஓலைச் சுவடிகளின் புகைப் படத்தைக் 
கொடுத்தும், அவற்றைப் படித்தும் கொடுத்தார். : அவரது உதவிகள் 
கிட்டாதிருந்தால் இப்புத்தகம் வெளியிடும் வாய்ப்பு இருந்திருக்காது. 
டாக்டர் டி. பாஸ்கரன் செய்த உதவியை நான் என்றும் மறக்க 
மூடியாது. 

சுமார் எண்ணூறு ஆண்டுகளாகப் பாண்டிய நாட்டிலும் கொங்கு 
நாட்டிலும், சேர நாட்டிலும், பல்லவ நாட்டின் சில பகுதிகளிலும் 
வழக்கிலிருந்த வட்டெழுத்து அரசியல் மாற்றம் காரணமாகச் சேர 
நாட்டைத் தவிர பிற பகுதிகளிலிருந்து வழக்கொழிந்தது . 

சேர நாட்டுடன் இணைக்கப்பட்டிருத்த இப். பிணைப்பு அறுபட்ட 
வுடன், சேர நாட்டு மொழி தன் விருப்பம் போல் புதிய தசையை 
நோக்கிச் செல்லத் தொடங்கியது. வடமொழியின் தொடர்பு அதிகரித் 
ததால்,சேர நாட்டுத் தமிழ் மணிப்பிரவாள தடையைப் பெற்று, பிறகு 

' மலையாளம் என்ற தனி மொழியாயிற்று. காலப்போக்கில் சேரநாட்டில் பயன்படுத்திய வட்டெழுத்தும் ஆட்சியாளர்களிடம் செல்வாக் 
கிழந்தது. 

மலையாள மொழிக்குச் “கரந்த” எழுத்தைப் பயன்படுத்திப் புதிய * ஓர் எழுத்துமுறையை உருவாக்கினர். இவையெல்லாம் கடந்த எழு நூறு 
ஆண்டுகளுக்குப்பட்டே நடந்ததாக கருதப்படுகிறது. ~ 

சமீப காலமாக மலையாள மொழியில் கலந்துள்ள வடமொழிச் சொற்களை அகற்ற வேண்டுமென்ற இயக்கம் வலுப்பெற்று வரு கஇண்றது. இம்முயற்சி வெற்றி பெறுமானால் வடமொழி அகற்றப்பட்ட மலையாளம் தனது தமிழ்ச் சாயலைப் வெற்றுவிடும். அம்மொதியா விருந்து அவசியமான இல வடமொழிச் சொற்களை அகற்றி விட முடியாது என்பதும் உண்மை. 

அவ்வாறு திருந்திய மலையாள மொழிக்கு வட்டெழுத்தையே பயன்படுத்தலாம். அதற்குச் இல குறியிடுகளை மட்டும் சேர்த்துக் கொள்ள வேண்டும். அந்தப்புதிய எழுத்துமுறையை தமிழ் எழுதவும், 
wi



மலையாளம் எழுதவும் பயன்படுத்தலாம். இந்த எழுத்துமுறை, மொழி 
வல்லுநர்கள் பயன்படுத்துவதற்கு மட்டுமே பயன்படும். இதனால் 
மலையாள அறிஞர்கள் தமிழையும், தமிழ் அறிஞர்கள் மலையாள 
மொழியையும் எளிதில் படிக்க வாய்ப்பு ஏற்படும். விலகிச் சென்ற 
மலையாள மொழியை மீண்டும் தமிழ்த்தாய் தன் அரவணைப்பில் 
வைத்துக் கொள்ளலாம். 

தமிழ் ஆராய்ச்சி மாணவர்கள் 'மலையாண்மா' 67 முறையை 
நன்கு கற்றுக் கொண்டு கேரளத்தில் கிடைக்கும் பல தொன்மையான 
சுவடிகளைப் படித்தால் பண்டைத் தமிழ் மொழியின் அரிய சொற்களை 
அறியலாம், அவை வழங்கி வந்த சூழ்நிலைகளையும் அறியலாம். தமிழ் 
எழுத்து வரலாறு, தமிழ் இலக்கிய வரலாறு, தமிழ் மலையாளமாக 
மாறிய வரலாறு, தமிழ் ஆட்சி வரலாறு போன்ற பல வரலாற்று 
உண்மைகளையும் நாம் குழப்பமில்லாமல் அறிந்து கொள்ள இயலும். 

இக்கால ஆராய்ச்சி மாணவர்களின் நுண்மாண் நுழைபுல அறிவு, 
அயராத உழைப்பு, உண்மையைக் கண்டறிய வேண்டும் என்ற ஆர்வம் 
முதலியவற்றை நான் நன்கு அறிவேன். அவர்கள் மேற்கண்ட முயற்சி 
களை மேற்கொண்டு தமிழ் வரலாற்றுக்குப் பல புதிய உண்மைகளைத் 

தருதல் வேண்டும்; அதற்குத் தூண்டு கருவியாக இந்த நூல் அமைதல் 
வேண்டும் என்பதே ஏன் விழைவு. 

அச்சுப் படிகளைத்திருத்தி இந்த நூல் வெளிவர உடன் இருந்து 
உதவிய நண்பர் புலவர் தாமரைக்கண்ணன் அவர்களுக்கு நன்றி 
செலுத்துகிறேன். 

அன்புள்ள, 

(ஒ-ம்) இரா. கிருஷ்ணமூர்த்தி.



எழுத்துகளின் வரலாறு 

மொதியின் தோற்றம் 

“மொழி முதற் காரணமாம் அணுத் திரள் “ என்பார், நன்னூலார். 
மொழி, முதலில் ஒலி வடிவம் பெற்றது.  : a” paren 

மாந்தரின் நாகரிக முதிர்சீசியும் அறிவுத் தெளிவும் தோன்றிய 
பின்னர் மொழி வரிவடிவத்தை ஏற்றது. 

ஒரு மொழியின் எல்லா அம்சங்களையும் வெளிப்படுத்தும் எழுத்து 
முறை தோன்றி, சுமார் ஐந்தாயிரம் அண்டுகள் ஆகியிருக்கும் என்று 
அறிஞர்கள் கருதுகின்றனர். 

எண்ணங்களை வெளிப்படுத்தும் சித்திரங்கள் 

பத்து ஆயிரம் ஆண்டுகளுக்கு முன்பே. மனிதன் காட்டு மிராண்டி 

யாகக் குகைகளில் வாழ்ந்த காலத்தில், அவன் தங்கியிருந்த குகை 
களிலும் பக்கத்திலுள்ள பாறைகளிலும் சித்திரங்கள் வரைந்து தன் 
எண்ணங்களை வெளிப்படுத்தியிருக்கிறான் என்பது சிந்தனைக்குறியது. 

  

Ager Orie யாவிலுள்ள 

பாறை ஒவியம். 

மழையைச் சித்திரிக்கிறது 

  

      
FIG. 4.—-ROCK PAINTING FROM 

SOUTHERN RHODESIA DEPICTING RAIN 

CEREMONY 

From Leo Frobenius and Douglas C. For, 

Prehistoric Rock Pictures, in Europe and Africa, 

(New York, 1947); P- 47



மூழுமையரன எழுத்து வடிவம் 

மொழி முழுமையான எழுத்து வடிவம் கொண்ட காலம் சுமார் 
கி.மு. 2800 முதல் கி.மு. 2200 வரை உள்ள காலமாகும். 

எடஇப்தியர்களும் ஒருவகை எழுத்து முறையை உருவாக்கினார். 
அதுகாறும் வழக்கிலிருந்த சித்திர எழுத்துக்களுடன் எண், பால் 
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பினீசியார்களின் கடல்-வாணிபத்தைக் குறிக்கும் படம்



இவற்னக் குறிக்கக் கற்றனர். சல ஓலிக் கட்டுகளைக் குறிக்கும் குறியீடு 
களைக் அண்டு பிடித்தனர். 

அதே நேரத்தில் பினீ௫யர்களும் (7௦௦௦5) தொன்மை எழுத்து 
முறைக்குப் பெரிதும் உதவியுள்ளனர் 

பினீசியர்களின் இருப்பிடம் 

பினீசிய என்ற பெயா் கிரேக்கார்களால் கொடுக்கப்பட்டது. 

தற்போது “லெபணன்' (Lebanon), ‘Q)evG@guMe)’ (Israel) 
நாடுகள் இருக்கும் பகுதியில் கடற்கரை ஒரமாகப் பல நகரங்கள் 

இருந்தன. இந்த நகரங்களில் வாழ்ந்த மக்களுக்குப் 'பினீசியா்' என்ற 
பெயரும், அப்பகுதிக்குப் “பினீசிய' என்ற பெயரும் வழங்கி வரலா 
யிற்று. பினீசியர் ஒரு கூட்டாட்சியின் 8ழ் வரவில்லை. பினீசியர்கள் 
என்ற பொதுப் பெயரில் சிறுசிறு கூட்டமாக வாழ்ந்தனர். 

வரணிகத் தேவைக்காகக் தோன்றிய எழுத்துமுறை 

பினீகியர் நாட்டில் *சிடார்' (Cedar) என்று அழைக்கப்படும் 
சிறப்பான மரம் அதிகமாக வளர்ந்தது. இதை எகிப்தியர்களும், 
அஸ்ஸிரியார்களும் பெரிதும் விரும்பி வாங்கினார். இந்த மர வாணிகத்தைத் 
தொடர்ந்து அவர்கள் கப்பல் கட்டும் தொழிலிலும் ஈடுபட்டனர். 

அவர்களது கலை வளர்ச்சி, வணிகத் தேவையை அடிப்படையாகக் 

கொண்டிருந்தது. வெளி நாடுகளிலிருந்து தந்தம், பொன், வெள்ளி, 
பட்டு மற்றும் நவரத்தினங்கள் இறக்குமதி செய்து அவற்றை அழகை 
கைவண்ணப் பொருட்களாக மாற்றி ஏற்றுமதி செய்தனர். . 

பினீசியார்கள்தாம் முதன் முதலில் கண்ணாடியைப் பயன்படுத்தி 
ஜாடிகள் செய்யும் நுட்பத்தைக் கண்டு பிடித்ததாகக் கருதப்படுகிறது. 

அவர்களது நாடு கிழக்கு நாடுகளுக்கும் , மேற்கு நாடுகளுக்கும் 
இடையில் இருந்ததால் அவர்களின் கப்பல் வாணிகம் பெருகியது. 
அவர்கள் வாணிகத்திறகுத் தேவையான சிறந்த கப்பல்களைச் 
செய்தனர். அந்தக் கப்பல்களைப் பயன்படுத்தி நீண்ட நெடுந்தூரம் 
பயணம் செய்தனர்.” . 

கப்பலின் நீளம் 29.7 மீட்டர். அகலம் 9.9 மீட்டர். 

வாணிகம் சிறுக்கும் சமயங்களில் கடற் கொள்ளையே பினீசியரின் 
முக்கியத் தொழிலாக இருந்தது . 

தந்தத்திற்கு அவர்கள் ஆப்பிரிக்க நாடுகளுடனும் இந்திய மேற்குக் 
கரையுடனும் தொடர்பு கொண்டு இருந்ததாகக் கருதப்படுகிறது. 

பினீசியார்கள் இந்தியாவுடன் வர்த்தகம் செய்வதற்கு ஏற்றபடி 
ஜிப்ரால்டர் பகுதியிலிருந்து இந்தியா வரை கடற்கரை ஓரமாகப் பாது 
காப்பான இடங்களில் வாணிகக் கிடங்குகள் வைத்திருந்ததாகக் கருதப் 
படுகிறது. ் 

1, Insights into the lives of Phoenicians 
—The German Tribune No1114 - Ist J anuary 1984 

2. Unesco - Features - The Hindu. Sept.5. 1982 — 
ஆ



i 

| | 

பினீசியர்களின் ௦  



nment 

 



NGF) wart உ. னருடன் பெருமனவி 

 



எழுத்துமுறை 
சீராக அமைந்த சாலம் 

DPA ut எழுத்துமுறை பைப்பிலோஸ் நகரில் Rip. இரண்டா 

யிரம் ஆண்டு வாக்கில் உருவாகியிருக்கலாம் என்று அறிஞர்கள் கருது 

இன்றனர். இந்த எழுத்துமுறையில் இருந்த குழப்பங்கள் குறைந்து சுமார் 

கி.மு. 71-ஆம் நூற்றாண்டில் ஓரளவு ஒரே சீராக அமைந்து விட்ட 

தாகக் கருதுகின்றனர். அதற்குப் பின்னார் அதிகமான மாற்றங்கள் ஏற்பட 

வில்லை. அப்போது எழுத்துகள் இடபிருந்து வலமாக எழுதப்பட்டன. 
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FIG. 70.—AHIRAM INSCRIPTION FROM BYBLOS 

From R. Dussaud in Syria, v (1924), p. 137, fig. 2, and p. 143, fig. 4° : 

பைப்பிலோஸ் நகரில் கண்டெடுக்கப்பட்ட மிகப் புராதனமான கல்வெட்டு 

இந்திய எழுத்து முறைக்கு அடிப்படை 
பினீசியரின் எழுத்து முறையே! 

பினீசியார்களின் எழுத்துமுறைதான் உலகிலுள்ள எல்லா. எழுத்து 
முறைகளுக்கும் தாயகம் என்று கருதப்படுகின்றது. ஐரோப்பிய நாட்டு 

எழுத்து முறைகளும் அபிசீனிய எழுத்து முறையும் இந்தியாவின் 
எழுத்து முறையும் பினீசியரின் எழுத்து முறையிலிருந்துதான் தோன்றின. 1 
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பினீசியாரகளின் எழுத்துகள் வலப் பத்தியில் 

உள்ளன. அதற்கு ஏற்ற ஒலியைக் குறிக்கும் 

ஆங்கில எழுத்துகள் 

இடப் பத்தியில் உள்ளன. 

Issac Taylor - The Alphabet 
Vol.1. page. 343.  



கி.மு. ஆறும் நூற்றாண்டுக்கு முன்னர் 
இந்தியாவின் எழுத்து நிலை 

இந்தியத் துணைக் கண்டத்தின் வடபகுதியில் இி.மூ.6- ஆம் 

நூற்றாண்டுக்கு முன் எந்தவித எழுத்து முறையும் இருந்ததில்லை என்று 
மேலைநாட்டுத் தொல்எழுத்தறிஞர்கள் கருதுகின்றனர்.!' 

பிராமி எழுத்து, அசோகர் காலத்தில் இடீரென்று தோன்றி, வளர்ச்சி 
யடை வதைக் காண்கிறோம். அசோகரின் காலத்தில் இந்த எழுத்துமுறை 

அவருடைய பேரரசு முழுவதும் பரவியிருந்தது. இந்த எழுத்துமுறை 
எளிமையானது. எழுத்துகளில் நல்ல வளர்ச்சியும் வடிவச் சீர்மையும் 
காணப்படுகின்றன. இந்த எழுத்துமுறை படிப்பதற்கு எளிமையாகவும் 

தவறுகள் அதிகம் வருவதற்கு வாய்ப்பில்லாமலும் அமைந்து இருந்தது. 

“மொழியியல் வல்லுநர்கள் தோற்றுவித்த எழுத்து முறைகளைவிட 
அழகையும் நயத்தையும் உள் அடக்கி வைத்துக் கொள்ளும் தன்மையை 
அது பெற்றிருந்தது" 3 

இந்த எழுத்துமுறைக்கு “அசோகர் பிராமி” என்று பெயர். 

இந்தியா முழுவதும் ஏறத்தாழ கி.மு.8--ஆம் நூற்றாண்டில் ஒரே 

பிராமி எழுத்தின் தோற்றம் 

பிராமி எழுத்தின் தோற்றம் குதித்துப் பலவித மாறுபட்ட 
கருத்துகள் உள்ளன. : 

ஆனால் பெரும்பான்மையான மேற்கத்திய - தொல் 
அறிஞர்கள், பிராமி எழுத்துநூறை இத்தியாவில் தோன்தி 
என்று வலியுறுத்திக் கூறுகின்றனர். 

எழுத்து 
பது அல்ல 

இந்தக் கருத்துகளில், சிறந்த தொல் எழுத்து அறிஞரான இரு ஐசக் 
டெயிலரின் கருத்து கவனத்திற்குரியது. அவர் பெரும்பான்மையான 
மேலைநாட்டு அறிஞர்களின் கருத்தின் அடிப்படையில் விளக்கமாகப் 
பலரும் ஒப்புக்கொள்ளும் வகையில் விளக்கியுள்ளார்? 

அவா் கருத்து பின்வருமாறு : 

அசோகர் காலத்திய எழுத்துமுறை 

அசோகர் காலத்திய எழுத்துமுறை “செமிட்டிக் “எழுத்து - 
மூறையில் இருத்து தோன்றியது: கி.மு. மூண்ரும் நூற் 
றாண்டுக்கு, முன்பிருந்தே மத்தியதரை தாடுகளுடன், இந் 
இயா வாணிகத் தொடர்பை வைத்துக் கொண்டிருத்தது. 

4. The Alphabet by Issac Taylor Vol. ILp. 289 
2. The Alphabet by Issac Taylor Vol. II p. 289 
3. The Alphabet — Issac Teylor Vol. II p. 289 
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சேபியர்களின் இயற்கை வளமூம் 

.வரழ்க்கை வளமும் 

சேபியார்கள், தென் அரேபிய நாட்டினர். இவர்களைப்பற்றி 

இ.மு. எட்டாம் நூற்றாண்டு மெசப்பட்டோமிய நாட்டுத் தொன்மைக் 

கல்வெட்டுகள் குறிப்பிடுகின்றன. அராபிய துணைக்கண்டத்தின் தென் 

கிழக்கு மூலையில் இவர்கள் வாழ்ந்தனர். அந்த நாட்டை இப்பொழுது 

“ஏமென்' என்று அழைக்கின்றனர். * - 

இயற்கை இந்த நாட்டுக்குப் பல வழிகளில் தன்மை செய்துள்ளது. 

வறண்ட அந்த உபகண்டத்தில் இப்பகுதியில் மட்டும் மழை பெய்கிறது. 

இந்திய நாட்டுக்குச் செல்லும் கடல் வழியில் இத்நாடு இகுப்.பதால், 

தொன்மைக் காலத்திலிருந்தே இங்கு வாணிகம் செழிப்படைந்திருந்தது.8 

இஸ்ஸாமியப் பண்பாடுகள் தோன்றும் காலத்திற்கு முன்பே. இங்கு 

ஒரு சிறப்பான பண்பாட்டுப் பழக்க வழக்கங்களுடன் மக்கள் வாழ்ந்து 

வந்தனர். ் 

இறித்துவக்கு முன்பும் பின்பும் 

.... இநித்து பிறப்பதற்கு ஆயிரம் ஆண்டுகளுக்கு முன்பும் கிறித்து 
விற்குப் பின் சுமார் இருநூறு ஆண்டுகள் வரையும் சேபியர்கள் கையில் 

உலக வாணிகத்தின் பெரும்பகுதி இருந்ததாகக் கருதப்படுகிறது. செங் 

கடலுக்கும் இந்தியப் ,பெருங்கடலுக்கும் இடையே நடைபெற்ற கடல் 

வாணிகத்தையும் இவர்களே தங்கள் கட்டுப் பாட்டுக்குள் வைத்திருந் 

Bont. 

இங்கு கி.மு.ஏழாம் நூற்றாண்டு வரையுள்ள கல்வெட்டுகள் 

கண்டெடுக்கப்பட்டுள்ளன. : 

இத்த எழுத்து வகை பினீசியா்களின் எழுத்து வகையை ஒத்திருந்தது 5 

வாணிக முதன்மையின் சரிவு 

கடல் வாணிகத்தில் இவர்கள் வகித்த முதன்மை அழிந்த உடன், 

இவர்களுடைய செல்வாக்கும் குறைய ஆரம்பித்து விட்டதாகக் கருதப் 

படுகறைது.* 

  

4. The Encyclopedia Americana, International Edition, 
Sabean, p.77 & 78 

2,3,4. Ibid



7௪ F i a *' பா எழுத்துகளிடையே பாலம் அமைத்த “ஸா 

பினீசியர்களது எழுத்திற்கும், சேபியார்களின் ($2ஊ்௦காப் எழுத்திற்கும் 
இடைப்பட்டு 'ஸாபா' (Safa) எழுத்துமுறை ஒரு பாலமாக அமைத் 

துள்ளது. 

‘ ரஸ்குஸ்'" L1G எழுத்துகள் அடங்கிய கல்வெட்டுகள் டாம 
மலந்து எழுத்துகள். போரில் இறந்தவர்களுக்கு : நடுகல்". எடுப்பது 

போன்ற வழக்கம் இந்த மக்களிடையே இருந்திருக்கிறது. ' அத்தகைய 
நடுகல்லில் இந்த எழுத்தைக் காணமுடிகிறது . 

  

நடு கல்லில் போர் வீரனும் -- டெபண் அடிமையும் 
18880 Taylor - The Alphabet 
Voll. page. 343. 
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Journal Asiatique - 1877 
Essai Sur Les Inscriptions Du Sofa 
M.J. Halvey. p.452.



Vogué n°5, ஸாபா் எழுத்துகள் . wh SK ப் ர் Journal Asiatique - 1877 
Essai Sur Les Inscriptions Du Sofa 
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இந்த எழுத்துமுறை வடக்கு செமிட்டிக் முறைக்கும், தெற்கு செயிட்டிக் 
மூறைக்கும் இடைப்பட்ட எழுத்து முறையாக அமைந்துள்ளது. 1 

இந்த ஸாபா, சேபியன் ஆகிய செமிட்டிக் எழுத்துமுறைகளிலிருந்து 
பிராமி எழுத்துமுறை தோன்றியிருக்கலாம் என்பது ஐசக்டெய்லரின் 
கருத்து. 

எழுத்துமுறை வருகையைப் பற்றிய 

அறிஞர்களின் மாறுபட்ட கருத்துகள். 

பிராமி எழுத்துமுறை இந்திய நாட்டிலே தோன்றியதாகச் தில 
அறிஞர்கள் கருதுகின்றனர். அத்த அறிஞர்களின் கருத்துகள் இன்றியமை 
யாதவை: ் _ 

தாஸன் அவர்களின் கருத்து 
பிராமி எழுத்துமுறை கங்கைக் . கரையில் தோண்றியிருத் 

தல் வேண்டும். வெளிதாட்டிவிருந்து, ..வத்ததற்குச். சரியான 

ஆதாரங்கள் இல2 தி . 

இந்துக்களின் மொதி மிசவும் தெளிவானது. நல்ல 

வளர்ச்சியடைந்தது. ஆகையால் இந்துக்களுக்குத் தனி 
எழுத்துமுறை இல்லாமல் வெணிதாட்டிவிருழ்து கடண் 

வாங்கினர் என்று கூறுவது தவறு. 

_ 1. The Alphabet, Issac Taylor, Vol. I p.345 ன கு 
2. Dawsan Johan, The Invention of The Indian Alphabet J.R.A.S. 

(New Series) Vol. XT, 1881, p. 112 

ரத



அசோகர் காலத்திய பிராமி எழுத்துகளால் சமஸ்கிருத 
மொழியின் சொற்களைச் சரியாக எழுத முடியாது. அத 
னால் அசோகர் காலத்திற்கு முன்பே ஓர் எழுத்து முறை 
இத்தியாவில் இருந்திருக்க வேண்டும். 

வாரடல் அவர்களின் கூற்று 

சுமார் கி.மு. 4000 ஆண்டு வாக்கில் சுமேரியர்கள் சிந்து 
SAF சமவெளியில் குடியேறித் தங்கள்: மொதியை 

_ யும் எழுத்தையும் புகுத்தினர். 

எஸ்.ஆர். ராவ் அவர்களின் சிந்தனைகள். 

செமிட்டிக் எழுத்துகளுக்கும், பிற்கால ஹாரப்பா 
எழுத்துகளுக்கும் ஏராளமான ஒற்றுமைகள் உள்ளன. 

கி.மு. 10-ஆம் நூற்றாண்டு முதல், கி.மு. 77-ஆம் நூற் 
றாண்டு வரை ஜெருசலம், பாலஸ்தீனம், சிரியா, தெற்கு 
அரேபியா ஆகிய பகுதிகளில் பினீசியா, ஹீப்ரு, 
அராமிக், தென் அரேபியா மொழிகள் முதலியவற்றைப் 
பேசிய மக்கள் செமிட்டிக் எழுத்து முறையில் ஒரு வகை 
எழுத்துகளைப் பயன்படுத்தினர். அந்த எழுத்து முறை 
யில் 23 வகையான அடிப்படை எழுத்துகள் பயன்படுத் 
தப்பட்டன. அத்த எழுத்திற்கும், ஹாரப்பா, பிற்கால : 
ஹாரப்பா எழுத்து முறைகளுக்கும் பெரிய ஒற்றுமை 
உள்ளது." 

ஜார்ஜ் பூலர், வெப்பர் 

ஆகியோருடைய முடிவுகள் 

வடக்கு செமிட்டிக் எழுத்திற்கும் ஹாரப்பா எழுத் 
திற்கும் தொடர்பு இருக்கறைது. அதேயபோல், வடக்கு 
செமிட்டிக் (பினி௪யார்) எழுத்திற்கும், பிராமி எழுத்திற் 
கும் தொடர்பு உள்ளது. பினீ௫யரா்களின் எழுத்திற்கும். 
பிராமி எழுத்துகளின் பழைய வடிவங்களுக்கும் அதிக 
மான ஒற்றுமை இருக்கிறது. ் 

திரு ust அவர்கள் பிராமி எழுத்தின் வடிவங்களில் இருபத்து 
மூண்று எழுத்துகள் வடக்கு செமிட்டிக் எழுத்துகளிலிருந்தும், ஒரு சில 
‘Ben's கல்வெட்டுகளிலிருந்தும் மற்றும் ஐந்து எழுத்துகள் அஸஷிரிய 
நாட்டு எடைக்கற்களிலிருந்து தோர்வு செய்து ஒற்றுமைப் படுத்திக் 
காட்டியுள்ளார்? 

  

1. S.R. Rac, Was the Indus Scri 
1982. 

2. George Buhler, Indian Paleography Plate No.8 

is 

pt Phonetic, Science Today, March



ஹாரரப்பா எழுத்துகளும் பிராமியும் 

நெடுங்காலமாக... 

சிந்து சமவெளி தாகரிகத்தைச் சார்ந்த ஹாரப்பா மக்களுக்கும் 

மத்திய தரைக்கடலைச் சார்ந்த மக்களுக்கும் தொடர்பு இருந்ததாகக் 
கூறப்படுகிறது. 

ஹாரப்பா பகுஇயில் வழக்கத்திலிருந்த முத்திரைகளும் கைவினைப் 
பொருள்களும் பண்டைய சுமேரிய நகரங்களின் புதைபொருள் 
ஆராய்ச்சியாளர்களால் கண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்ளன. 

அந்த அகழ்வு ஆய்வினால் இந்தியாவுக்கும் மெசப்படோமியாவுக் 
கும் வாணிகத் தொடர்பு இருந்து வந்தது உறுதியாகியுள்ளது. 

அக்காலத்தில் கட்டிடத்திற்குத் தேவையான மரச் சாமான்களும் 

பளிங்குக் கற்களும் இத்தியாவிலிருந்து ஏற்றுமதி செய்யப் 
பட்டள்ளன.! 

செமிட்டிக் எழுத்து முறைக்கும் ஹாரப்பாவில் கண்டெடுக்கப் பட்ட 
முத்திரை எழுத்துகளுக்கும் தொடர்பு இருப்பதாகப் பல அறிஞர்கள் 
நினைக்கிறார்கள். ் 

முடிவுரை 

பல்வேறு அறிஞர்களின் பல்வேறு மாறுபட்ட கருத்துகளைக் 

கவனிக்கும்போது, பொதுவான ஓர் உண்மை விளங்குகிறது. ் 

செமிட்டிக் எழுத்துகளுக்கும் அசோகர் பிராமிக்கும் ஒரு தொடர்பு 

இருப்பதை யாரும் பறுக்கவில்லை. எது தொன்மையானது என்பதில் 

தான் சில அறிஞர்களிடம் கருத்து வேறுபாடு தோன்றியுள்ளது. 

இந்தியாவில் கி.மு. 6-ஆம் நூற்றாண்டிலிருந்து தான் எழுத்துக் கல் 
வைட்டுகளைக் காணமுடிகுறது. ஆனால் செமிட்டிக் எழுத்துகள் அதற்கு 
செடுங்காலத்திற்கு முன்பே இருந்ததற்கான சான்றுகள் உள்ளன என் 
பதை தாம் கருத்தில் கொள்ளுதல் வேண்டும். 

  

4. Dr. Shireen Ratnagar, The Stamp of Civilisation Seals of 
Harappa, The India Magazine, Feb.1982.- 
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அசேரகர் ிர.ர.மி.ய/பம் 
தமிழ் மிராமியம் 

கல்வெட்டுகளில் எழுத்து முறை 

அசோகர், பிராகிருத மொழிக் சுல்வெட்டுகளைப் cay சாய்த்து 

களாலேயே செதுக்கினார். தமிழ் பிராமி எழுத்துமுமை., தமிழ் பொழிக 
கல்வெட்டுகளைச் செதுக்குவதற்குப் பயன்படுத்தப்பட்டது. தமிழக் கல 

வெட்டுகளில் பிராகிருதச் சொற்களும் கலந்துள்ளன. 

தமிம் மொதியின் கிற.ப்பு எழுத்துக்கள் 

குமிழ் பிராமிக்கும் அசோகர் பிறராமிக்கும் பொதுவான எழுதுன 
பல இருந்தாலும், தமிழ் மொழியின் இறப்புக்குரிய மூ, on, றட ன 
எழுத்துகள் அசோகர் பிராமியில் காணப்படவில்லை. தமிழ். பிராமியைத 
தென் அசோகர் பிறாமியென்றும் அழைப்பார், ் 

குமிழ் பிராமியின் தோற்றம் குறித்துப் பல மாறுபட்ட க் கருகுது 

உர அவைகளில் முக்கியமானவற்றை மட்டும் கவனிப்டே ம் 

டாக்டர் பூவரின் கருத்து 

ஆத்திர மாதிலம், இருஷ்ணமா நதிக்கரையில் பட்டிப்மோலு என்று 
கிராமத்தில் (52ம் ஆண்டு இதையண்ட புத்தர் நினைவுச் சின்னம் 
ஒன்று கண்டு பிடிக்கப்பட்டது. 

அந்தச் சின்னத்துடன் புதையுண்டு கிடந்த பேழை ஒன்று" கிடைத்தது. 
அப்பேழையின் விளிம்பிலும் பேழையின் மாடியிலும் எழுத்துச் 
பபொறிககப்பட்டிருந்தன. அந்த எழுத்துமுறை அசோகர் பிராமில்கு 

மாறுபட்டதாக இருந்தது. அதனால் இதற்குப் 'பட்டிப்ரோலு எழுத்து 
முறை' என்று பெயர் சூட்டினர். 

அந்த எழுத்துகளைப் படித்த டாக்டர் பூலர், அந்த எழுத்துமுறை 

அசோகர் காலத்திலோ, அதற்கும் முன்போ தோன்றியிருக்க வேண்டு 

மென்று தம் கருத்தைத் தெரிவித்தார். 

டாக்டர் பூலார் அத்த எழுத்துமுறையின் காலம் கி.மு.ச--ஆம் நூற் 

றாண்டைச் சார்ந்ததாகக் கருத்துத் தெரிவித்தார். மேலும் அத்த எழுத்து | 
வகையைக் சருத்கில் கொண்டு, அக்காலக் கட்டத்தில் பல வளர்ச்சி யடைந்த 

“தென் பிராமி எழுத்து வகைகள்" வழக்கில் இருந்திருக்க வேண்டுமென்று 
கருதினார். ் 

அத்த எழுத்துவகை இடீரென்று தோன்றியிருக்க மூடியாதென்றும் 
அவை நெடுங்காலமாக வழக்கில் இருந்திருக்க வேண்டுமென்றும் தம் 

கருத்தைத் தெரிவித்தார். . 
மவுரிய மன்னர்கள் ஆட்சிக் காலத்தில்தான். இந்திய தாட்டில் 

எழுத்துயூறை பரவியது என்ற கூற்று சுவறானது என்றும் டாக்டர் பூலர் 
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கருதுகிற.ர். அந்த எழுத்து முறைக்கும் செமிட்டிக் எழுத்து முறைக்கும் 
தொடர்பு இருப்பதாகவும் கூறினார். 

கே.ஜி. கிருஷ்ணன் கருத்து 

தமிழ் பிராமி எழுத்தும், அசோகர் Ayr A- எழுத்தும் பொதுவான . 
வேறு ஓர் எழுத்திலிருத்து தோன்றியிருக்க வேண்டு. . 

தமிழ ிரொமியின் பாகர வடிவம் அசோகர் பிராமியின் மகா வடிவம் 
போல் இல்லை. இந்த மகர வடிவம் ஸ்ரீலங்காவில் ௨உள்ன ரிதிகலா 

இதற்... ட) தமிழ் -பிராம் 
மகர மற: | 

கல்வெட்டில் காணப்படுகிறது. அங்கு .அந்த எழுத்தை பிராகிருத 
மொழி எழுதப் பயன்படுத்தினர். இதன் காபணமாக இந்த வடிவம் 
தமிழகத்திலிருந்து ஸ்ரீலங்காவிற்குச் சென்றிருக்க வேண்டும் என்று அவர் 
குறிப்பிடுகிறார்.? 

இந்த எழுத்துமுறை அசோகர் காலத்திற்கு முன்பே அதான்றியிருக்க 
வேண்டும். ் . 

ஐராவதம் மகாதேவணின் கருத்து 

1. மூன்று விதமான பிராமி எழுத்து வகைகள் வழக்கில் இருந்திருக் 
- கின்றன. அசோகர் காலத்திய தமிழகத்தின் எல்லைக்கு அப்பால் 
மவுரியார்களின் பிராமி எழுத்துமுறை வழக்கில் இருந்தது. (இதை 
அசோகர் பிராமி என்று பெரும்பாலான தொல் எழுத்து .அதிஞர்கள் 

அழைக்கின்றனர் -- ஆர்.) ர 

தமிழ் நாட்டில் தமிழ் பிராமி வழக்கில் இருந்தது. (தமிழ் 
பிராமியை தென் அசோகர் பிராமி என்றும் அழைக்கின்றனர் -- 
ஆர்) ஸ்ரீலங்காவில், ஸ்ரீலங்கா பிராமி வழக்கில் இருந்தது. 
இவற்றுக்கெல்லாம் அடிப்படை மவுரிய பிராமிதான். தமிழ் 
.பிராமியும், ஸ்ரீலங்கா பிராமியும் வட்டார மொழி வேறுபாடு 
களுக்கு ஏற்ப மாற்றம் ஏற்பட்டு வழக்கில் வந்திருக்கின்றன. 

2. தமிழ் அல்லாத மொழிகளுக்கும், தமிழ் மொழிக்கும் பொதுவான 
் ஒனி வகைகள் உள்ளன. தமிழ் பிராமிக்கும், மவுரிய பிராசிக்கும் 

பொதுவான எழுத்து வ.டவங்கள் உள்ளன. 

2. மவுரிய பிராமியிலுள்ள எல்லா எழுத்துகளும் தமிழுக்குத் தேவை 
யில்லை. தமிழ் மொழிக்குத் தேவையில்லாத எழுத்துகளை ஒதுக்கி 

1. The Bhattiprolu Inscription, by G. Buhler 
Epigraphia Indica Vol. Il page 323. . 

2. Origin and Development of Tamil Script’ - Studies in South 
Indian History and Epigraphy by K.G. Krishnan, p. 92. 
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விட்டுத் தேவையான எழுத்துகளை மட்டும் பயன்படுத்தப்பட்டது. 
. தமிழ் மொழிக்குச் சிறப்புடைய எழுத்துகள் என்று கருதப்படும் ழ், 

ள, றடன ஆகிய நான்கு எழுத்து வடிவங்களும் மவுரிய பிராமி 
எழுத்திலிருந்து சில மாறுதல்களுடன் தோன்றியவை என்: தை 
எளிதாக விளக்கலாம். 

2. ஏகாரம், ஓகாரம், ஆகிய நெடில் வடிவங்களே மவுரியா் பிராமியில் 
உள்ளன. 'எ'கரம், “ஓ'கரம் இடையாது. தமிழுக்கு இந்த ஒலியுடைய 
எழுத்துகள் தேவைப்பட்டதால், ஏகாற, ஒகார எழுத்துகளில் 
புள்ளி வைத்து எகர ஓகரமாக எழுதினார்கள். 

தமிழ் பிராமி எழுத்து முறை பற்றி ஐராவதம் மகாதேவன் 

1. தமிழ் பிராமி எழுத்துமுறை கிறிஸ்து பிறப்பதற்கு முத்நூறு ஆண்டு 
களுக்கு முன் தமிழகத்தில் வழக்கில் வந்திருக்க வேண்டும். இந்த 
எழுத்து முறையில் காலப்போக்கில் பல மாறுதல்கள் ஏற்பட்டுள்ளன. 

8. புதுச்சேரியை அடுத்துள்ள அரிக்கமேட்டில் கிடைத்துள்ள பானை 
ஓடுகளிலுள்ள எழுத்துகள், அதுவரை ஏற்பட்ட மாறுதல்களுக்கு ஓர் 
எல்லைக் கோடாக அமைத்திருக்கின்றன. 

2. அரிக்கமேடு எழுத்துகளின் காலம் கி.மு. 2-ஆம் நூற்றாண்டு முதல் 
கி.பி. 2-ஆம் நூற்றாண்டு வரை அடங்கும்.3 

தமிழ்' பிராமி எழுத்துக்கள் கிடைத்துள்ள இடங்கள் 
தமிழ் பிராமி எழுத்துகள், தமிழ் நாட்டில் குகைத்தளங்களில் 

மட்டுமல்லாமல், பானை ஓடுகளிலும் இடைத்துள்ளன. 
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மார்டிமர் வீலர் செய்த புதுச்சேரி மாநிலம்! அரிக்கமேட்டில் 
* பானை ஓடுகள் அகழ்வாராய்ச்சியில், தமிழ் பிராமி எழுத்துகள் உள்ள 

சற பிய 
\\ 9 i 

அரிக்கமேடு பானை ஓரி 

இதே போன்று தமிழ் பிராமி எழுத்துகள். கொண்ட பானை 

ஓடுகளைத் திருச்சி உறையூர் . அகழ்வாராய்ச்சியில் டாக்டர் 

டி.வி. மகாலிங்கம் கண்டெடுத்துள்ளார். 
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Fig. 6. Inscribed potsherd from Uralytr 
(Adopted from “Early South Ind:an Palaeograply” University of Madras, 1967) 

உறையூர் பானை ஓட்டின் படம் 

இதுவரை கிடைத்துள்ள சான்றுகளின்படி தமிழ் - பிராமி 
எழுத்துகள்தாம் தமிழ்மொழியின் தொன்மையான எழுத்துவடிவம் 

என்று அறிஞர்கள் கருதுகின்றனர். 
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தமிழ் வட்டெழுத்து. 

மூன்னுரை 
தமிழ் மொழியின் தொன்மை எழுத்து வடிவங்களுள் 'வட்டெஞழுத்து” 

மிகவும் இன்றியமையாத இடத்தைப் பெற்றுள்ளது. இதன் தோற்றம், 
மென்மேலும் ஆராய்வதற்குரிய வகையில் அமைந்துள்ளது எதனால் 
என்பது சிந்திக்கத்தக்கதாகும். 

வளைந்த கோடுகளையே அதிகமாகப் பெற்றிருந்ததால், இந்த வகை 
எழுத்திற்கு வட்டெழுத்து, “வட்டம்' என்ற பெயர்கள் உண்டாயின. 
சோ நாட்டில் பிற்கால வட்டெழுத்திற்கு 'மலையாண்ம' என்றும் 
“கோலெழுத்து' என்றும் பெயர்கள் வழங்கின. 

தகோற்றம் 

வட்டெழுத்தின் தோற்றம் குதித்து டாக்டர் இறா. சாகசாமி 

கூறியுள்ள கருத்து இது : 

அண்மையில் வட ஆர்க்காடு மாவட்டத்தில் தமிழ் 
நாடு அரசுத் தொல்பொருள் ஆய்வுத் துறை பல நடுகற் 

கனைப் படி எடுத்தது. இவை கி.பி. 6-ஆம் நுரற்றாண்டி 

விருத்து 9-ம் நூற்றாண்டுக்கு உட்பட்ட காலத்தைச் சார்ந் 

தவை. அவற்றில் பெரும்பாலானவை வட்டெழுத்தில் 

உன்னன. இ.பி. 5--ஆம் நூற்றாண்டைச் சார்ந்ததாகக் 
காணப்படும் இரு நடுகற்கள் தர்மபுரி மாவட்டம் இருளப் 
பட்டி எண்ணும் இடத்தில் கிடைத்தன. இவையும் வட் 
ெடெழுத்தில் உள்ளான. 

அண்மையில் கணடுபிடிக்கப்பட்ட கல்வெட்டுகள் 

பண்டைத் தமிழி எழுத்தில் இருத்துதான் வட்டெழுத்து 
வளர்ந்தது என்பதைக் தெளிவாகக் குறிக்கின்றன . (தமிழ் 
பிராமிதான் தமிழி என்று இரு. நாகசாமி கூறுகருர் - 
ஆர்) ஆதலின், வட்டெழுத்தின் வளர்ச்சியைக் குறித்து 
இணி அபய்யப்பாட்டுக்கே இடமில்லை, தமிழி எழுத்துகள் 
வட்டெழுத்தாக மலர்வதை ஒவ்வொரு எழுத்திலும் கரட்ட 
லாம். இதுகாறும் வட்டெழுத்தில் காலத்தில் முற்பட்ட 
தாகக் ககுதப்பட்டது, செஞ்சியின் அருகில் திருதாதர் 
குன்று என்று இடத்தில் கஇறைடைத்த கவ்வெட்டாகும். இது 
இ.பி. ௪-ஆம் நூற்றாண்டைச் சார்ந்ததாகக் கருதப்பட் 
து. ஆனால், அண்மையில் கண்டு பிடிக்கப்பட்ட கல் 
வெட்டுகள் இதைக் காட்டிலும் தொன்மை ஆனவை. 
இவற்றிஸ் பவைற்றைக் கவனித்தால், இவை தணி வட் 
டெழுத்தில் எழுதப்படவில்லை என்பதும் வட்டெழுத்தும் 
த.மிதியூம் கலந்தே எழுதப்பட்டுள்ள என்பதும் தெளி 
வாகிறது. இதன் அடிப்படையில் காணும்போது அரச்ச 
ஆரரிலுுன்ன கல்வெட்டு இரு எழுத்துக்களின் தொடக் 

24



கத்தையும் காட்டுகிறது. இரண்டும் ஒரே கல்வெட்டில் 
Boba எழுதபபட்டுள்ளதையும் இங்கு காண்கிறோம். 
ஆதவின். வட்டெழுத்து 8--ஆம் நரற்றாண்டிவிருத்து 
காசிறாத்துன் வழக்கில் வந்தது எண்று கூறலாம். 

வட்டெழுத்தின் தோற்றம் குறித்து அறிஞர்களிடையே சில மாறு 
பட்ட கருத்துகள் உள்ளன. அவற்றுகள் முக்கியமானவற்றை மட்டும் 
கவனிப்போம். 

இந்திய தொல் எழுத்து அறிஞர்களில் சிறப்புடையவர் என்று சுருதப் 
படும் டாகடர் பார்னல் அவர்கள் வட்டெழுத்தின் தோற்றம் குறித்துக் 
குறிப்பிடுகையில் 'பினீசிய வர்த்தகர்கள் மூலம், தென் இந்தியாவிற்கு 
செமிட்டிக் எழுத்து முறை வந்திருக்க வேண்டும், செமிட்டிக் எழுத்து 
வகை ஒன்றிலிருந்து வட்டெமுத்து தோன்றியிருக்க வேண்டும். 
தொன்மைக் காலத்திலிருந்தே, தென் இந்தியர்களுடன் வர்த்தகத் 
தொடர்பு இருந்ததற்கு ஆதாரங்கள் உண்டு' என்று கூறுகிறார்.” 

வட்டெழுத்து ஆய்வில் சிறப்புப் பெற்றவரான டி.ஏ. கோ.பிநாத 
ராவ் கீழ்கண்டவாறு கருத்துத் தெரிவித்துள்ளார். 

“அசோகர் காலத்திய எழுத்து வடிவங்களில் பிராமி எழுத்துப் 
பிரிவில் இருந்து உதித்த நகரி, தமிழ், கிரந்தம், தெலுங்கு, கன்னடி 
எழுத்து வடிவங்கள் போல்” வட்டெழுத்தும் அதிலிருந்தே தோன்றி 
யிருக்க வேண்டும். ஆனால் அதன் பரிணாம வளர்ச்சி தனிப்பட்ட 

முறையில் அமைந்திருக்கிறது.3 
தமிழ் -- பிராமி (தமிழி) எழுத்திலிருந்துதான் வட்டெழுத்து 

தோன்றியதாகப் பெரும்பான்மையான தொல் எழுத்து அறிஞர்கள் 
கருதுகின்றனா். ஆனால் அந்த எழுத்து எந்தக் கால- கட்டத்தில் தனித் 
தன்மை பெறத் தொடங்கியது என்பது குறித்துத்தான் மாறுபட்டக் 
கருத்துக்கள் உள்ளன. 

வரலாற்றின் முந்தைய முடிவு , 
தமிழ் வட்டெழுத்து கி.பி. 4--ம் நூற்றாண்டில் த.மிழ் பிராமியி 

லிருந்து பிரியத் தொடங்கி இ.பி. 6-ஆம் நூற்றாண்டில் தனித் 
தன்மையைப் பெற்றிருக்கலாம்' சன்று நான் “சேர நாட்டில் தமிழ் 
வட்டெழுத்து என்ற எனது நூலில் கூறியுள்ளேன்.* 

  

1. கல்வெட்டியல் 

2. Elements of paleography — (4th to 7th C) by A.C. Burnell. 
3. Travancare Archeological Series — Vol I 

.Gopinatha Rao T.A. 
5. சேர நாட்டில் தமிழ் வ! ' டெழுத்து, பக்கம் 36 
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பட்டெ.ழத்து வரலாற்றில் 

சிந்தனைக்குரிய 

புதிய ஆய்வு....புதிய முடிவு. 

அண்மைக்கால ஆராய்ச்சிக்குப்பின் தமிழ் வட்டெழுத்து, கி.பி. 2-ஆம் 

நூற்றாண்டுக்கு முன்பே தோன்றியிருக்கவேண்டுமென்று கருதுகிறேன். அந்த 
முடிவிற்குப் பல இன்றியமையாத எடுத்துக்காட்டுகள் உள்ளன. 

தமிழகத்தில், கி.பி. 3--அம் நூற்றாண்டிலிருந்து கி.பி. 5-ஆம் நூற் 
றாண்டு வரையுள்ள, நன்கு வளர்ச்சி அடைந்த வட்டெழுத்து வடிவங்கள் 
அடங்கிய தமிழ் -- பிராமிக் கல்வெட்டுகள் உள்ளன. 

தமிழ் பிராமி எழுத்து படிப்படியாக வளர்ச்சி அடைந்திருக்க 
வேண்டும் என்ற சருத்தைக் கொண்டால் இந்தக் காலகட்டத்திலுள்ள 
வட்டெழுத்து வடிவங்கள் இந்த வளர்ச்சியடைந்த தோற்றத்தில் இருக்க 
முடியாது. அரைகுறையாக வளர்ச்சியடைந்த வடிவமே அமைந்திருக்க 
முடியும். அதற்கான சான்றுகளைக் காணலாம். 

7. பூலாங்குறிச்சிக் கல்வெட்டு 

இர £ஈமதாதபுாரம். மாவட்டம் பொன்னமராவதி அருகே உள்ள 

பூலாங்குறிச்சிக் கிராமத்தில் தமிழ் நாட்டுத் தொல்பொருள் ஆய்வுத் 

துறை சமீபத்தில் தமிழ் -- பிராமிக் கல்வெட்டு ஒன்றைக் கண்டு 

பிடித்தது. இது இ.பி. 3-ஆம் நூற்றாண்டைச் சேர்ந்தது என்று டாக்டர் 
இரா. நாகசாமி கூறுகிறார். இதில் மூன்று வட்டெழுத்து வடிவங்கள் 
தெளிவாக உள்ளன. : 

ற்ற 
அ... ௫5 

, வூ 
He FLOM YEE OAH EN GGA. EE, 
POMEFECGUU IR WPS KULLU Ua 
YF--CPUEFSE “4 UAT FebuUUCETrioWwe 

Yun Ao SS STESOGCECR AUN EL VY 
PIP CRWAHACUIE URUFF POry 

Ghee PIK eG ~~ YCFL SOY FTP ESE - 
பா பூரகம். - USC CGE FEF LEG 

A part of the inscription referring to Brahmadaya lands Pandinadu Rongun: adi elc. Note dats for denoting consonants and ~hert ‘e or et ter Ne கபக் 

பூலாங்குநிச்சிக கல்வெட்டு-கண் பிரதி 

a : : . . பி. மூன்மாம். நூற்ற ராண்டி ஸி, 
யாடட்யாக வளார்ச்சியடை ழ்தது. எண 
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நந்துதான் வட்டெழுத்து படிப் 
தாட் கருதினால் மேலே குறிப்பிட



இள்ள தமிழ் - பிராமிக் சல்வெட்டில் இவ்வளவு தெளிவாக வட்டெழுத்து 
வடிவங்களை தாம் காண வாய்ப்பில்லை. 

2. ஆண்டுப்பட்டிம் புதையல் 

725 ஆண்டுகளுக்கு முன்னர் வட ஆர்க்காடு மாவட்டம் செங்கம் 

வட்டம் அண்டிப்பட்டிக் கிராமத்தில் ஈய நாணயங்கள் கண்டுபிடிக்கப் 

பட்டன. அவை தற்போது சென்னை அரும்பொருட்காட்சிச் சாலையில் 
உள்ளன. டாக்டர் இரா. நாகசாமியின் கூற்றுப்படி இந்த நாணயங்கள் 
அனைத்தும் ஒரே மாதிரியானவை என்றும் எல்லா நாணயங்களிலும் 
ஒரு பக்கத்தில் தமிழ் மொழிச் செய்தி அடங்கியுள்ளதென்றும் இச்செய்தி 
ஆரம். ப காலத் தமிழம் -- பிராமி எழுத்தினால் எழுதப்பட்டுள்ளது. 
என்றும் அறிய முடிகிறது. 

இந்த நாணயத்தில் எ: என்ற எழுத்து (7 என்ற வ.டிவத்தில் காணப் 
படுகிறது. இதன் மத்தியில் புள்ளி வைக்கப்பட்டுள்ளது.இது, 

. “எகர ஓகரத்தியற கையு மற்றே” 

என்ற தொல்காப்பியச் சூத்திரத்தைப் பொருந்தியுள்ளது. 

இத்த நாணயக்தின் காலம் இ..ி9. 2 அல்லது 4--ஆம் நுரற்றாண்டு 
என டாக்டர் இரா. நாகசாமி கருதுகிறார். 

இந்த வடிவம் 
வட்டெ முத்தின் 

சாயலில் உள்ளத... 

ஆண்டிப்பட்டி 

புதையல் நாணயம் 

  

3. அரச்சலூர்க் கல்வெட்டு 

அரச்சலார்க் கல்வெட்டில் கீழ்க்கண்ட வட்டெழுத்துகளை நாம் 

காண்கிறோம். 

ப B- 9 
SET om ஆ 

Araccalir 

o க கப உதக ழுது அரச்சலூர்கி 

ORE A GS ob AGES IY << கல்வெட்டு 
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இக்கல்வெட்டில் பெரும்பாலும் தமிழ் - பிராமி எழுத்துகளே 
உள்ளன. இடை இடையே காணப்படும் வட்டெழுத்துகள் வளர்ச்சி 
அடைந்தவை. 

இக்கல்வெட்டு கி.பி. 3--ஆம் நூற்றாண்டு முதல் 6-ஆம் நூற் 
றாண்டுக் கிடையிலான காலத்தைச் சேர்ந்தது என்று திருஐ. மகா 
தேவன் கூறுகிறார். இது கி.பி. 4-ஆம் நூற்றாண்டைச் சார்ந்தது என்று 
இரு டி.வி. மகாலிங்கம் கூறுகிறார். , 

4. பிள்ளையார்ப்பட்டிக் கல்வெட்டு 

பிள்ளையார்ப்பட்டியில் உள்ள. 'சல்வெட்டில் கீழ்க்கண்ட 

வட்டெழுத்துகளை நாம் காண்கிறோம். 

அறு 

Pil layarpatti 

வ தை. 
TY OV Ux 

இக்கல்வெட்டில் தமிழ் -- பிராமி எழுத்துகளிடையே வட்டெழுத்துகள் 
காணப்படுகின்றன. 

"இக்கல்வெட்டின் காலம் இ.பி. 9--ஆம் நூற்றாண்டு முதல் 6-ஆம் 
நூற்றாண்டுக்கு இடையிலான காலத்தைச் சார்ந்தது என்று திரு ஐ. மகா 
தேவன் கருதுகிறார். இது கி.பி. 4--அம் நூற்றாண்டைச் சார்ந்ததாக 
இரு டி.வி. மகாலிங்கம் கூஹுகிறார். - 

2. இருநாதர்க்குன்று கல்வெட்டு 

TIRUNATHAR-KUNRU INSCRIPTION 

YOUSS TD 

SILOS 
9 ட$ படட? ப 
Sra CSF 

Aimbatt- €l-ang— ப ஐம்பத்ேதழன- 
Sanannorra For Cpr hm 
Sandiranandi A~— சந்திரதந்து ஆ 
Sirigar nisidikai சிரிகர் நிஇகை 
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தமிழகத்தின் மிகப்பழமையான கல்வெட்டு தென்னார்க்காடு 
மாவட்டம் செஞ்சியை அடுத்த திருநாதர்க்குன்று கல்வெட்டே என்று 
அண்மைக் காலம் வரை கருதப்பட்டு வந்தது. இது கி.பி 2-ஆம் நூற் 
றாண்டைச் சேர்ந்தது என்று ஒரு சில அதிஞர்களும், 8-ஆம் நூற் 
றாண்டைச் சேர்ந்தது என்று வேறு சில அறிஞர்களும் கருதுகின்றனர். 
பூலாங்குறிச்சிக் கல்வெட்டில் உள்ளது போன்று இக்கல்வெட்டிலும் 
தமிழ் -- பிராமி எழுத்துகளுடன் வட்டெழுத்துகளும் கலந்து காணப் 
பெறுகின்றன. 

அவை : 

Ob — 8 த 

S- yp PH 

முடிவுரை 
மோலே கூறப்பட்டுள்ள சான்றுகளிவிருந்து, கி.பி. மூன்றாம் நூற் 

றாண்டு, நான்காம் நூற்றாண்டு, ஐந்தாம் நூற்றாண்டு ஆகிய காலவ 
களில் உள்ள கல்வெட்டுகளில், தமிழ் — பிராமி எழுத்துகளிடையே - 
வளர்ச்சியடைந்துள்ள வட்டெழுத்து வடிவங்களையும் காண்கிறோம். 

எனவே வ.ட்டெழுத்துகள் கி..9. மூன்றாம் நூற்றாண்டுக்கு முன்னரே 
தோன்றியிருக்க வேண்டும் என்று கருத இடமுண்டு. 

டம்
 ப்ப
ு



ஆய்வுக் குறிப்புகள் 
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வட்டெழுத்தின் னன ச 

தோற்றம் 

; வட்டெழுத்தின் வளர்ச்சியைக் குறித்து BIT prin SL 
அக்காலத்தில் தமிழகத்தின் அரசியல் நிலை. மயைக் குறித்துக் கவனிக்க 
வேண்டும். 

இ.பி. 6--ஆம் நூற்றாண்டின் பிற்காலத்தில் களப்பிரமை வெண்ற 
பாண்டியர்கள் தங்கள் ஆட்சியை மீண்டும் பாண்டிய நாட்டில் நிலை 

பெறச் செய்தனார். ஆட்சியைப் பிடித்த பாண்டியர் தங்கள் பீபரரசைக் 
கொங்கு நாட்டின் வடபகுதி வரை பரப்பினர். இவர்களது ஆட்சிக் 
கரலம் சுமார் கி.பி. 220 முதல் 970 வரை நீடித்தது BGG அரசு 
பாண்டிய முதற்பேரரசு என்று அரித்திர ஆசிரிய ர்கண் கூறுவ 4. 

ஏறக்குறைய இதே காலத்தில் தொண்டை. நாட் டில் பல்லவ மன்னார் 

கள் ஆட்சிக்கு வந்தனர். இவர்களது ஆட்சி ஏறக்குறைய முத்தூறு 
ஆண்டுகள் நிலைபெற்று ஒன்பதாம் நூற்றாண்டு பிற்பகுதியில் வீழ்ச்சி 

யுற்ற்து. 
கி.பி. ௨-ஆம் நூற்றாண்டிலிருந்து “ஆம் நூற்றாண்டு வரை 

பாண்டியர் ஆண்ட பகுதிகளிலும், வடஆற்காடு மாவட்டத்தின் 
மேற்குப் பகுதிகளிலும் வட்டெழுத்து வழக்கில் இருந்திருக்கிறது. * 

சேர நாட்டில் கி.பி. 9-ஆம் நூற்றாண்டிலிருந்து வடு; முத்துக் 
கல்வெட்டுகள் கிடைப்பதாக இரு கே.வி. சுப்பிரபிய அம்யார் கணு 
கறார். 

வட்டெழுத்தில் பாண்டியர் பங்கு 

தமிழ் நாட்டில் பாண்டிய நாடுதான் செந்தமிழ் நாடு என்று 

சிறப்பித்துப் பேசப்படுகிறது. 

“தண்ணார் தமிழ் அளிக்கும் தண் பாண்டிய நாடு என்பது மாணிக்க 

வாசகர் வாக்கு. சங்கம் நிறுவி தமிழ் வளர்த்தவர், பாண்டியர் 

தமிழினை வளர்த்த பாண்டியர் வட்டெழுத்தையும் வளர்த்தனர். 

பாண்டியர் ஆட்சிக் காலத்தில் வட்டெழுத்தே ஆரசு அங்கீகாரம் 

பெற்ற எழுத்து முறையாக இருந்திருக்கிறது. பாண்டிய நாட்டில் 7--ஆம் 

நுூற்றாண்டிலிருந்து தமிழ் பிராமி எழுத்துகள் வைவாத வட்டெழுத்துக் 

| கல்வெட்டுகள் கிடைத்துள்ளன. : 

5; ஆம் நூற்றாண்டுப் பாண்டியா அாலத்திய செப்பேடுகள் 

அனைத்தும் வட்டெழுத்தில் உள்ளன. செப்பேடுகள் அரசனால் அளிக்கப் 

படுபவை. இதனால் வட்டெழுத்து பாண்டியர் அவையில் சிறப்புற்றி 

ருந்ததை உணர்கிறோம். . பாண்டிய நாட்டில் கி.பி. 1000 வரை 

வட்டெழுத்தில் சாசனங்கள் எழுதப்பட்டு உள்ளன. 

சேர நாட்டில் வட்டெழுத்து 

சேர நாட்டில் வட்டெழுத்து மேலும் பல நூற்றாண்டுகள் வழக்கில் 

இருந்திருக்கிறது. காலம் செல்லச் செல்ல அவை ஒழுங்கு இல்லாமல் 
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எழுதப்பட்டு, பல மாறுதல்களைப் பெற்றன. இவ்வாறு மாறுதல் 
அடைந்த வட்டெழுத்தைத் திருவிதாங்கூர் பகுதிகளில் “மலையாண்ம' 
என்றும், கேரளத்தின் வட பகுதிகளில் 'கோலெழுத்து” என்றும் அழைத் 
தனர். 

கொங்கு நாட்டிலும் வட்டெழுத்து 

கொங்கு நாட்டில் ஏறக்குறைய கி.பி. 1080 வரையிலும் அந்நாட்டு 
மன்னர்களின் சாஸனங்கள் வட்டெழுத்தில் காணப்படுகின்றன. 
கொங்குமன்னர்கள் சேர மன்னர்களின் இளை வ ழியினராகக் 
கருத்தப் படுபவர்கள். 

இ.பி. 7080 வரை கொங்கு நாட்டை. அண்ட அரசர்கள் வீர சோழ 
கலிமூர்க்கன் மற்றும் கலிமூர்க்க விக்கிரம சோழன், விக்கிரம சோழ 
அபிமானன், அபிமான சோழ ராஜாதி ராஜன் ஆகியோர் ஆவர். 

அவர்கள் காலத்தில் கொங்கு நாட்டில் வட்டெழுத்து வழக்கில் 
இருந்தது என்பு குறிப்பிடத்தக்கது. 

வட்டெழுத்தின் வளர்ச்சியைப் பாண்டியர்களே பெரிதும் ஊக்கு 
வித்திருக்கின்றனர். சேரர்களும் அதை பெருமளவில் ஆதரிக்கின்றனர். 

வட்டெழுத்து காணப்படும் இடங்கள் 

வட்டெழுத்து, தமிழகத்தில் கன்னியாகுமரி, தஇருநெல்வேலி, 
இராம்நாதபுரம், மதுரை, கோவை, சேலம், தர்மபுரி, வட ஆர்க்காடு, 
தென் ஆர்க்காடு ஆகிய பகுதிகளிலும், செங்கற்பட்டு மாவட்டத்தில் 
சில பகுதிகளிலும் வழக்கில் இருந்திருக்கிறது . 

சோழ நாட்டின் பகுதியான திருச்சி, தஞ்சை மாவட்டங்களில் 
வழக்கில் இருந்ததில்லை. மேலும், தமிழ் நாட்டில் மட்டுமல்லாமல், 
கர்நாடக மாநிலத்தின் கோலார் பகுதி வரையிலும், இவ்வட்டெழுத்து 
நடுகற்கள் கிடைத்து உள்ளன. 

கடல் கடந்து 

மாலத் தவில் வழங்கிய வட்டெழுத்து 

இலங்கைக்குத் தென் மேற்கு சுமார் ஐநூறு மைல் தொலைவில் 
உள்ளது மாலத்தீவு. அங்கும் கடல் கடந்தும் தமிழ்வட்டெழுத்து பரவி 
இருந்தது என்பதற்குப் பல சான்றுகள் கிடைத்துள்ளன. மாலத்தீவில் 
வழங்கிய எழுத்துமுறையைக் குறித்து திரு ஐசக் டெய்லார் கூறுவதாவது : 

மாலத் தவில் வழங்கிய எழுத்துமுறை ்“தெவ்ஹி 
ஹக்குரா'” என்று பெயசிட்டு அழைக்கப் 

பெற்றது. அந்த எழுத்துகள் இந்திய எழுத்துகளைப் 
போன்று இடமிருந்து வலம் நோக்கி எழுதப் பெற்றன. 
அந்த எழுத்துமுறைகளுக்கும், கன்னடம், துளு போன்ற 
எழுத்துமுறைகளுக்கும் தொடர்பு இருப்பதாக மொதழியிய 
லாளர்கள் கருதுகின்றனர். 

7. 15980 Tavlor, ‘The Aiphabet’ Vol {I Page 357 
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திரு ஐசக் டெய்லர், தமது நாவில் மாலத்தீவு எழுத்துகளின் வரி 
வடிவத்தைக் கொடுத்துள்ளார்கள். அவற்றைப் பார்த்தபோது "அத்த 
எழுத்துகள் வட்டெழுத்துடன் ஓத்திருப்பதை உணர்ந்தேன். அந்த் 
எழுத்துகளை, அவர்கள் படித்துள்ளதைவிட மாறுபட்ட முறையில் சில 
எழுத்துகளைப் படித்து, அவற்றிற்கு ஏற்ற பாண்டிய நாட்து 
வட்டெழுத்துகளைக் கொடுத்துள்ளேன். 

மாலத்தீவு தற்போது வழங்கிவரும் எழுத்துகள் இஸ்லாமியார்களால் 
புகுத்தப் பெற்றதாக எண்ணலாூறது. * ் ் 

சோழர் ஆட்சியும் வட்டெழுத்து வீழ்ச்சியும் 
்... பாண்டிய நாட்டில் மிகச் செல்வாக்குடன் திகழ்ந்த வட்டெழுத்து 
பாண்டிய நாட்டைச் சோழர்கள் கைப்பற்றிய பிறகு வீழ்ச்சியடையத் 
தொடங்கியது. ் 

பிற்காலச் சோழர் குலத்தைச் சார்ந்த மூதலாம் பராந்தகச் சோழன் 
பாண்டிய நாட்டை கி.பி. 9170-ஆம் ஆண்டிற்குப் பிறகு கைப்பற்றிய 
தாகக் கருதப்படுகிறது. அவன் தன்னை “மதுரை கொண்ட பரகேசரி” 
என்று கூறிக்கொள்கிறான். அவன் காலத்திலிருந்து சோழர் ஆதிக்கம், 
பாண்டிய நாட்டில் பரவத் தொடங்கியது. 

இராசராசன் காலத்தில் பாண்டிய நாடு முழுமையும் சோழர் அதக் 
குத்தின். £ழ் வந்தது. சோழர்கள், பாண்டிய நாட்டில் சிறிது காலம் 
வட்டெழுத்தையே பயன்படுத்தினார். ஆனால் அவர்கள் வட்டெழுத்தை: | 
ஆதரிக்காததால், வட்டெழுத்தின் மஇப்புக் குறையத் தொடங்கியது. 
கி.பி. 12-ஆம் நூற்றாண்டில் பாண்டியர் பகுதியிலிருந்து வட்டெழுத்து 
மறைந்து விட்டதாகக் கருதப்படுகிறது. 

இருக்குற்றாலம் தரும் செய்து 

சுமார் கி.பி. 7587-ஆம் ஆண்டில் பராக்கிரம பாண்டியத் தேவர் 
திருக்குற்றாலநாத சுவாமி திருக்கோயிலின் கருப்பக் இரகத்தைப் புதுப் 
பித்தார். அப்போது அதன் சுவர்களில் இருந்த சாஸனங்களைத் தனியாகப் 
பெயர்த்து எழுதிக்கொண்டு, கட்டிடம் முடிந்தபின் மறுபடியும் அந்த 
சாஸனங்களைச் செதுக்கியுள்ளார். பழைய சுவரிலுள்ள கல்வெட்டு 
ஒன்று வட்டெழுத்தாக இருந்ததால் ஒருவரும் படிக்க முடியாததால் 
அதை மட்டும் விட்டு விட்டதாகவும் கல்வெட்டில் எழுதி வைக்கப் 
பட்டுள்ளமை மிகவும் இந்திக்கத்தக்கது . 

இதே காலக்கட்டத்தில், சேர நாட்டின் மீது சோழார்கள் படைவபெடுத்து 
சில காலம் தங்கள் ஆளுகைக்குள் வைத்திருந்தனர். 

ஆனால் கி.பி. 7070-ஆம் ஆண்டு சோழார்களிட மிருந்து சேரமன்னன் 
இராமவா்மகுவசேகரன் சேர நாட்டை... மீட்டதாகச் சித்திரம் கூறுகிறது. 
இதனால் சேர நாட்டில் வட்டெழுத்து அழிவுறாமல் தொடர்ந்து வழக்கில் 
இருந்து வந்தது. 

1. Issac Taylor, ‘The Alphabet’ Vol Il Page 378 
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. ஒரு முக்கிய கருத்தும் 
முடிவரையும் 

வட்டெழுத்து பல சிறப்பு அம்சங்கள் பொருந்தியது. 

பாண்டிய சேர நாடுகளுக்கு இடையில் உள்ள தொடர்பை இலக்கி 
யங்கள் மட்டும் அல்லாமல், தமிழ் வட்டெழுத்தின் வரலாறும் புதிய 
பாலம் அமைத்துக்காட்டுகிறது. வட்டெழுத்துகள் மூலம் தமிழ் வரி 
வடிவத்தின் வளர்ச்சியையும், தமிழகம் தழுவிய பல வரலாற்று உண்மை 
களையும் நாம் அறிகிறோம். 

டதத



தமிழும் மலையரனமுமம் 

மலையாளத்தின் தொடக்கம் 

மாலையாளம் என்ற சொல், தொடக்கத்தில் நாட்டின் பெயராக 
மட்டுமே வழங்கியது. 

மொழிக்கு முதலில், 'மலையாண்ம' அல்லது .மமலையாய்மா' என்ற 
பெயர் வழங்கி வந்தது. 

காலப்போக்கில் மலையாளம் என்ற நாட்டின் பெயரே மொழியின் 
பெயராகவும் நிலைத்து விட்டது. சிலர் “மலையாண்ம” என்பதற்கு 
"பழைய மலையாள மொழி”: என்றும் பொருள் கொள்கின்றனார். 

மலையாள மொழியின் தோற்றம் குறித்துப் பல்வேறு கருத்துகள் . 
அறிஞர்களிடையே நிலவகிண்றன., ் 

... “கேரள பாணினியம்” என்ற சிறந்த ஆராச்சி நூலில் திரு இராஜ 
சாஜவா்மா அவர்கள் தம் கருத்தைத் தெரிவித்துள்ளார்கள். 

அவரது கருத்தின் சருக்கம் : ் 
மனலைதரடரகிய மயையைசளத்தஇன் பழங்குடி மக்கள் 

தமிழர்களே ! அவர்களது மொழி தமிழாகவே இருத்தது. 

“செய்யுள் மொழி” என்றும் *வாய் மொழி” ஏண்றும் 
உள்ள வேறுபாடு, வழக்கிலுள்ள எல்லா மொழிகளிலும் 
உள்ளது போன்று தமிழிலும் இருத்தது. செய்யுள் 
மொழிக்குச் செந்தமிழ் என்றும் நாடோடி மொழிக்குக் 
“கொடுந்தமிழ் என்றும் தமிழ் நாரலாசிரியர்கள் பெயரிட் 
முருக்கின்றனர். அவ்வாறு அமைந்த பலவகைக் கொடுத் 
தமிழ்களில் ஒன்று. 'மலையாளம் 7” 

தற்கால மலையாளத்தில், வடமொழியின் ஆதிக்கம் 
துழைந்து வளனுப்பெற்றது.. ஆனால் மலையாள மொழி. 
கள் அடிப்படைவும் மேற்கூரையும் இண்றும் தமிழாப் 
ஆன வைதாம். 

மணிப்பிரவான நடை 
வடமெொதியின்.. கலப்பினால், வடமொழியிவிருத்து , 

சொற்களைக் கடன். வாங்கி யம் வடமொழி வாக்கியங் 
களையும் அணிமுறைகளையும் ஏற்றும், சமகங்கிருகுத்து. 
விருந்து வேற்றுமை உருபுகளையும் விணைமுற்றுகளை 
யும், இடைச் சொற்களையும் தத்தெடுத்துச் சேர்த்தும் 
“மணிப்பிரவாளம்” எனப் புதிய வடிவை உண்டாக்கினர். 

இவ்வகைக் கலப்பெபல்லரம், செய்யுள் மொழியையே 
பாதித்தது; உலக வழக்கு மொழியை. பாதித்து விட 
விஸ்ஸை. 

மணிப்பிரவாள மலையாளத்தில், our _Guorifielesr 
மிகுதியைக் கண்டு மயங்கித senwA pigs நூலாசிரியர்கள் 
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சமஸ்கிருதத்தில் திராவிடம் கலந்து உருவாகிய மொதியே 
மலையானமாகும் எண்று கருதுகின்றனர். ஆனால், 
அவ்வாறு கருதுவதற்கு இடமில்லை. 

ஏனெனில், மொழியில் வாக்கிய முறை, உருவமைப்பு, 
மரபுச் சொற்றொடர் ஆகியவை மாறவில்லை. 

-அம்கிருதத்திலிருத்து சொற்களைக் கடண் வரங் 
கியது கூட, சில இன்றியமையாத தேவைகளுக்கும் 
வெறும் ஆடம்பரத்திற்குமேயாகும். 

. மாக்கள் பேச்சு மொழியில் வழங்கும் சொற்களில், வட 
மொழிக்கும் திராவிடத்திற்கும் யாதொரு தொடர்பும் 

இல்லை என்பது சித்தனைக்குரியது. ் 

மலையாளம் தமிழின் கிளை மொதி ர 

கொடுந்தழிமே, மலையாளம் 7 

மலையானம், தமிழிலிருந்து வேறுபட்டுத் தனிமொழி 

ஏன்ற நிலையை எதீதக் BT VHD அடைந்தது என்றும் 
அதற்கான காரணங்கள் யாவை என்றும் தாரம் சிந்தித்தல் 
வேண்டும். 

எல்லா மொதிகளுக்கும் வை வேறுபரடு காரணமாக, 

வட்டார: வேறுபாடுகள் வருவது உண்டு. மலையாளத் 

இலேயே இப்பொழுது இடைதாட்டு மலையாளம் திர, 

தெத்கத்திய மொதி- வடக்கத்திய  மொதி என்றும் 
இருவகை வேறுூபசடுகள் உன்னன. 

இமிழ் நாட்டிலும் 

தென்பாண்டி, குட்டம், குடம், கற்கா, வேண், a, 

பன்றி அருவச, அதன் வடக்கு-நதன்றாய 

சீதம் மலைதாடு, புனதாடு, செத்தமிழ்சேர் 

தமிம் பன்னிரு தாட்டெண்:  ” 

- என்ற பாடவின்படி பன்னிரண்டு தாட்டுப் பிரிவுகள் 
வழக்கில் இருந்தன. - 

அத்தப் பகுதிகளில், வட்டார மாறுபாடுகள் மொழி 

உச்சரிப்பின் அடிப்படையில் எற்பட்டிருத்தன.. 

அத்தானில் மதுசையில் வழங்கிய மொழிக்குச் “செத் 
தமிழ்” எண்தும், மேற்கூறிய பண்ணிரண்டு நாடுகளில் 
வழங்கி வந்த மொழிக்குக் “கொடுத்தமிழ்” என்றும், தமிழ் 
நரலசசகி.ரியர்கள் பெயர் கொடுத்திருந்தனர். மேற்கூறிய 

பன்னிரண்டு நாடுகளில் குட்டம், சூடம், கற்கா, வேண், 

றி ஆகிய ஐந்தும் இன்றைய கேரன மாநிலத்தில் 

LTT, 
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இந்த ஐந்து நாடுகளிலும் வழங்கிய கொடுந்தமிழ் 
மொழியே பின்னர் மலையாளமாக வளர்ந்தந்து. 

முப்பெருங்காலம் 

மலையாள மொழிக்கு மூன்று பெருங்கால நிலை 
களைக் கொள்ளலாம். “ 

கொல்லம் ஆண்டின் தொடக்க காலமாகயை ௫.ம. 
525--க்குப் பின்னர், மலையாளம் ஒரு கதநத்திர மொழி 
யான் நிலைமையை எய்திற்று. 

கொல்லம் ஆண்டிற்கு முன்னுள்ள காலத்தைத் தாயா 
கிய தமிழின் அல்லது மூலத்திராவிட மொழியின் கருவில் 
வதிந்திருந்த காலமாகக் கணக்கிட்டால் அக்காலத்தில் 
தொடக்கத்தில் தோன்றியவைதாம்; பதிற்றுப் பத்து 
போன்ற சங்ககால நூல்கள் என்பது வினங்கும். அவை 
கேரளத்தில் வாழ்ந்தவர்களால் இயற்றப்பட்டன. 

கொல்லம் ஆண்டுக்குப் பின் 

கேரள மொழி வரலாற்றின் மூன்று பகுஇகளன் : 

். முற்கால திலை-- குழந்தை திலை--கொடுத்தமிழ்க 
காலம் கொல்லம் ஆணாடு 7 முதல் 500 வரை 

(கி.பி. 8.25-71225) 

2. இடைக்காலதிலை-- குமரி நிலை மலையாண்மைக் 
காலம்--கொல்லம் ஆண்டு 500--ககுப் பிண் 
(கி.பி. 1822-7825) ் 

3. தற்காலதிலை- - பயெனவனதிலை- மலையாளக் 

காலம் - கொல்லம் ஆண்டு 800 முதல் இன்று 
வரை (கி.பி 17622 முதல் இன்று வரை) 

கொடுத்தமிழாய்ப் பிறந்த கேரள மொழி, 500 ஆகன்டு 
காலம் குழுத்தைப் பருவத்திற்கு ஒத்த கொடுந்தமிழ் நிலை 
யில் இருத்தது. அதில் பாதிக்கு மேற்பட்ட காலம், குமரிப் 
பருவ.மாகிய, “மலையாண்மை"” எண்று கூறப்படும் நிலை 
பில் வளர்ந்து வாழ்த்தது.  பயெனவனப் பருவத்தில் 
“மலையானம்' என்றது பெயரைம் பெற்றிருக்கிறது. - 

மலையாளத்தைத் தமிழிலிருந்து வேறுபடுத்திச் தத் 
திர மொழியாக்க விடுவதற்கு உற்சாகம் தத்து. சமண் 
இருதம். - 

னினும், அதற்குக் குழந்தைப் பருவத்தில் அஇக 
உரிமை பாராட்ட முடியவில்லை. குழந்தையின் காப் 
பாளப் பதவி' தமிழுக்கே இருத்தது. குமிழ் என்ற விகுது 
சேர்த்து, கருத்தமிலம் என்று பெயரே அத்திலைக்கு வழ 
கப்பட்டது. 
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அதனால்தான் அக்காலத்தில் தமிமோடுன்னள தொடர்பு 
தேயும், சமஸ்கிருதத்தோடுளன்ளன தொடர்பு பெருகளும் 
செய்தன. அக்காமவங்களில் இயற்றப்பட்டுள்ள நரல்கள் 
டகக் குறைவாகவே தமக்கு இடைத்துள்ளன. 

பத்திரகானிப்பாட்டில் சில பகுஇகண், கல பழைய 
கீர்த்தனங்கள் ஆகியவனவையெல்லா.ம் கருத்தமிழ்க் காலம் 
பகுதியின் தொடக்கத்தில் எழுத்தனை.  இராமசசிதம் 
அதண் இறுதியில் எழுத்த காவியமாக இருக்கலாம். 

“மலையாரண்மை' சன்று காலப் பகுதியில் குமரிப் 
பருவத்திற்கு ஏற்ப உரிமை மீறல்: கரணப்படுகின்றது.. 
தனக்கிருத்த காப்பாளர் என்று நிலையை, தமிழ் தானா 
கவே விட்டுவிடவில்லை. ஆனால் சமஸ்கிருதம் அகி 

காப்பாளர் நிலை தனக்குத் தானென்று பலாத்காரமாக 

சாடுத்துக் கொள்ளத் தொடங்கியது. 

இத்த உரிம மீறல் நிலையில் இருத்துதாண், மனி ப் 

பாரவாளக் கணிதைகள் தோண்தியிருக்க வேண்டும். தூகிற்கீ 

காப்பியங்களின் பிரசாரம் சூறைத்து, நாட்டு மொசதியின் 

வேறுபாடு தோன்றத் தோன்ற -செத்தமிதின் பொருளை, 

உணர்வது பொது மக்களுக்கு இயஸமாததாகி விட்டது. 

நெருக்கடியில் பிறந்த “மணிப்.பிரவ.ரணபம்” 

சமஸ்கிருதத்தின் புதுமையூம், பெருமையும் காவிய 
தயமுணர் 2 வரரைக் கவர்த்தன. அரசர்களும் தூம்பு இரி 

களு.ம் சமஸ்கிருதத்தை ஆதரித்தனர். கொடுத்தமிமாகிய 
தாட்டு மொதியை ஆதரிக்கவில்லை. 

ஆதனால், தாட்டு மொழறியோடு வேற்று மொரதியாகிய 

சமஸ்கிருதத்திலே கவிதை இயற்றினால் கேட்டு இண்பூறு 
ஆட்கள். குறைவாகவே அமைத்தனர். இத்திலையில் 

இரண்டும் கலந்த கனிதைக்காக, ஓரு. மொழியைச் 
செயற்கையாக உண்டாக்க வேண்டியதைத் தவிர, வேறு 

வதியில்மாமல் போய்விட்டது. அத்த தெருக்கடியில் 

பிறந்ததுதான், மாணிப்பிரவரள மாதி. 

சமஸ்கிருதக் கவிஞர்கள் எழுஇய 
மணிப்பிரவாள நரவ்கள் 

சமஸ்கிருதக் கவிஞர்களால் மணிப்பிரவாளக் கவிதை 
இயற்ற முழுயும். அதணால் தொடக்கத்தில் மனிப்பிர 
வரன நாலாகிரியர்களெல்லாரும் நம்புதிரிகணாய் அமைத் 

தனர். அவர்கள் சமஸ்கிருத இலக்கணத்தைப். போண்று 
யாப்பையும் நாட்டு மொதியில் தோற்றுவித்தனர். 

“உண்ணு நீலி சந்தேசம்”: “சந்திரோத்சவம்” “சம்புகளன்” 
ஆகியவை சமஸ்கிருத யாப்பில் அமைந்த மிகச் சிறந்த 

ஆநரஸ்களாகும். 
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வடமொழியில் சுலோகத்தை அமைத்து விட்டு அச்சு 
மிங்கும் ஒன்றிரண்டு மலையான தாட்டு மொழிச் சொற் 
களை வழுங்கினால் சுலோகம் முழுவதும் மணிப்பிர 
வானம் அகுவிடும் - : 

தாட்டு மொதியை ஆதரித்த. 
ஒரே ஒரு மாலையானக் கவிஞர் 

இடைக்காலக் கட்டத்திலுனள்ன மணிப்பிரவ்ரனக் 
கணிஞச்களில் *செலுசேரி” ஒருவர் மாத்திரமே, சமஸ்கிருத 
வெறியில்லாமல் நாட்டு மொழியை ஆதரித்தார். இக் 
காலக் கட்டத்தில்தான். “தச்சொன்னி.ப் பாட்டு” முதலிய 
சில நூல்கள் சமஸ்கிருதத் தொடர்ப சிறிதும் இல்லாமல் 
எழுந்தன. 

இரண்டாவது கட்டமாக, கேன கொதி பருவம் 
திறைத்தது ; தணித்து நிற்கும் ஆற்றல் பெற்றது. அதணால் 
ஒரு காப்பாளணின் சீழ் அடங்கியாருக்கும் திலை தானாக 
தீங்கியது. யெனவனப் பருவத்தை அடைத்த திலையில் 
மேல் துணைக்கு வேண்டியவர் காப்பாளர் அல்லர் / 
கணவனே ஆதனாண் 7 

-. இராவிடக் குலப் -பெண்ணாயை இருவளாச்ச் செல்வி 
கேரளா மொதி, ஆரிய குலத்தின் முதல்வனாகிய சமஸ் 
இருக மணமகனைச் சுயம்வாக் கணவணாகப் பெற்று 
விளங்கினாள். இந்த மங்கல திகழ்ச்சியை, அல்லது இரு 
மணத்தை வேண்டியவாறு சித்தித்து அழஞற தடத்தியவச், 
துஞ்சத்து ராமாதுஜன் எழுத்தச்சன் என்ற பெரும்பூவைர் 
அதவார். 

மலையானமப் பெண்ணுக்குப் பழமையான தமிழ் 
தெடுங்கணக்கு என்னும் சட்டை சிறிது.ம் மனநிறைவை 
அனிக்கவில்லை. கேரளத் திருமண மரபில் “உடை அணி 
வித்தல்' எண்பது முக்கிய சடங்கு. 

மொழிகளுக்கு. உடையாக விளங்குவது, தெடுவ் 
கணக்கு. 

அரகுளாஸ், மலையான மொழி சமஸ்கிருகுமாகிய 
ஆதிய எழுத்துகளை இக்காலத்தில் ஏற்றுக் கொண்டது. 
தமித் நெடுங்கணக்கு மாறியதோடு, மஸையாளத்தின் 
பறவேடமும் முழுமையாக வேறுபட்டது. 

திரு எஸ். வையாபுரிப் பூன்னையின் கருத்து : 
கு்ிழிவிருந்து மலையாளம் 10-ஆம் நுற்றாண்டில் 

பிரியத் தொடங்கியது. BiB pp Gomi p மூண்று 
திலைகளையு/டையது. 

அவை பண்டைத் தமிழ் நிலை, இடைக்காலத்தமிழ் 
_ இதிலை, தற்காலத்தமிழ் நிலை என்பன. 
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பண்டைத் தமிழை, சங்க இலக்கியங்களைக் மெகொண் 
இம் தொல்காப்பிய இலக்கணங்களைக் கெண்டும் 

அறியலாம். 

இடைக்காலத் தமிழை தேவாரம், இவ்பப்பிரபத்தம், 
சித்தாமாணி முதனிய இலக்கியங்களைக் கொண்டும் வீர 
சோசியம், தணன்ணுரல் மூதனிய இலக்கணங்களைக் 
ககொண்டும் அதியலாம். 

் குற்காலத் தமிழை தணன்னூறுுக்குப் பிற்பட்ட இலக் 

இயெவ்களைக் கொண்டும். பேச்சு வதாக்குதி த.மினழைக் 
கொண்டும் அறிய வேண்டியுள்ளது என்று இரு எஸ்.வையார 
பூரிப்பின்னை கூறுகிறார். 

இத்த மூன்று திலைகளில் எத்த தலையுடன் பழைய 

மலையான மொழி ஒத்து இருக்கிறது என்பதைப் பற்றிய 

அவருடைய கருத்து சிந்தனைக்குரிய து. 

பிற்காலச் செற்கள் 

ிராண், Afi, தங்கம் எண்று சொற்களே பண்டைத் 
குமிதித் கிடையா. 

மூதவிரண்டு சொற்கள் இடைக்காலத் தமிழ் இலக்கி 

பங்களில் அருகித் தேசன்றி, அக்காலத்தின். இறுதியி 

அண்ண இலக்கிய ங்களில் சற்று மிகுதியாகக் காணப் படு 
கஇண்றுன. 

“தங்கம்” சரிக் பாற்பட்ட சொல். 76-ஆம் நூற்றுரண் 
மூஸ் தோண்டிய ஸசூடாமணி இிகண்டிற்கூட, இச்சொல் 

காணப்படவில்லை. மலையாளத்தில் “தனசசிதம்” எண்று 

நுரவில் இச்சொற்கள் வருகின்றன. பொதுப்பட தோக்கி 

னால் மலையான பழைய இலவக்கியவ்களிலம் காணும் 

சொற்களில் பெரும்பானைவும், இடைக்காலப் பிற்கரலத் 

தமிழ் இலக்கியங்களில் வத்துன்னன வேயாசூம். 

சொல் வடிவங்கள் 

இல்லம் எண்று சொல், மலையானத்தஇில் அதிகமாக 

வழங்கப்படுகிறது . worm, gies இது பிற்கால 

வழக்கு? சங்க காலத்தில் “இல் எண்டே உள்ளது. “இல் 

லவழுக்களான்” எண்பது. புறுதானுரறு.  இஸ்லம் எண்று 

சொல்லை அப்பர் வழங்குகிறரர். இரப்பிற்பட்ட சொல் 

வழக்கே மலையானத்தில் காணப்படுவது. 

இவ்வனணம் இடைக்காலத்து இறுதியில் தோன்றிய 

துமகிழ்ச்சொல் வடிவவ்கள் பழைய மஸலையசனா இலக்கியத் 

Sst? a war £1 £1 GG) 6OF year 
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ஓவி மாற்றம் 
மொதிகளில் மிகவும் பழமையான சொற்கள், "எம்ப 

தாரமங்கள்' என்று சொல்லப்படுகிற மூவிடப் பெயர்களும் 

ஒன்று முூதனிய எண்ணுப் பெயர்களும் ஆம். மூவிடப் 

பெயர்களில் “யான்” எண்பது தன்மை ஒருமைக்குரிய 
பண்டைத் தமிழ்: தான் என்பது இடைக்காலத்தே 

தகோன்றி தாளாடைவில் வழக்கில் மிகுத்து இன்ணறயச் 

'சொல்லாகி விட்டது. 

இப்படித் தரிந்த தன்மைப் பெயரே, மஸலையாளரத்இல் 
சாமசரிதத்தில் “ஞான்” என வருகிறது. தான் என்பது ஓலி 
மாற்றத்தால் இரிந்து “ஞான்” என வருதல் இங்கு அறியத் 
தக்கது. நாலு ஞாலு,; நாவுதல் -ஞாவுூதல் முதலிய 
சொற்களா தோக்குக. ் 

எண்ணுக்குரிய பெயர்களில் ஓன்று என்பது ஒத்து 
எண மலையரனத்தல் வரும். இது இனணடக்காலதஇண் 

இறுதியில், பேச்சு வழக்குத் தமிழிவிருந்து தோன்றிய 
வடிவமாகும். இது போண்ற பல சொற்கள் உள்ளன... 

“மூத்து” “கத்துகாவி முதலியவற்றைக் கஸறுவர். 

இவையாவும் தமிழ்ச் சொற்கள், ஒஓவிமாறி விளைந்த, 
மலையாளச் சொற்களே. 

சொல் அமைதி--இடைதிலை 
 அதிவிக்கின்றேன்” என்ற சொல்வில் உள்ள “இன்று” 

எண்ணுவம் இடைதிலை, தொல்காப்.பியத்திற் கூறப்பட 
விஸ்லை. சங்க இலக்கியங்களிலும் காணப்படவில்லை. 

அம் 4984-ஆம் நரற்றாண்டில் தோன்றிய தன்னுளிலும் 
காணப்படுகின்றது. 

மலையாளத்தில் இவ் வினைச் சொல் 'அதிவிக்கதை 
தேன் என வழங்கப்படுகிறது ; ஒன்று ஒத்து னன வரு 
தல் போல், “கிண்றேன்' எண்பது “இந்தே” எண வத்தை 
யூம் வெணி.ப்பமை.. 

இதனால், இடைக்காலத்து இதறுதியவுன்ள குமிழ் 
வினைமுற்றின் அமைதியே பழைய 42கசையயாளாத்தஇல் 
காணப்படுகிறது என்பதை அறியலாம். 

மொதி தடை 
இடைக்கால இறுதியில் மலையான வாக்கியங்கள் 

கூர்மையாய் அமைத்து, பேச்சு, வழக்கைப் பெரும் 
பாலும் ஒட்டிச் செல்கின்றன. கம்பண் செய்யுளையும், 
சாமசரிதத்தையும் ஒப்பு. தோக்கணைரல், 
சரிடத்திலும் ஒத்திருக்கின்றன. 

எனவே, இடைக் காலத்தின் இறுதியிவுன்ன எனணிய 

மொதழிதடை 
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குமிழ் - தடையைச் சார்தீது தோன்றியதே, பழைய மல 

பாளப் பரட்டுகளின் நடையெண்பது விளங்கும். 

செய்யுள் அணமைஇ 
மலையசனத்திவுன்ன பமைய நரலாகிய “ராமசரிதம்” 

பாட்டு என்ற முறையில் அமைத்ததாகும்.. இது பிற்காலத் 

-தசிழ் இலக்கியத்தை யொட்டி அமைத்தது என்று உறுதி 
பாகக் கூறுவாம். 

சாமசசிதப் பாட்டில் உ வண்ணம், ஒரிக்கால், இப் 

பொம் முூதவிய பாஸலையானச் : சொற்கள் _கசசிழ் வடிவத்தி 
லேயே உள்ளன... 

சாசன காஷ் 

தூகிழிவிருநீது மலையானம் வேறுபடத் தொடங்கிய 
காலத்தை சாசனங்கள் மூஸம் ஒருவாறு வரையறுத்தல் 

கூடும். ர் 

வேறொரு பழைய சாசனம் கவியூரில் உள்சாத.. 

அதன் காலம் கி... 950. இதில் பேச்சு வழக்குத் த.மிழமூம், 
“சேத்தன்” முதவிய தூமிழொஸவி மசறிய மலையான வழ வவ 
களும் காணப்படுகின்றுண. 

தல்ல த.கிதில் எழுஇய 

சேர நாட்டுக் கனிஞர்கள் 

இக்காலத்திற்கு மூண்டு, ஒவி மாற்றம் மூதவிய தேர்த் 
துமைக்கு யபாததொரு சான்று. மில்லை. தேர்மாமாக இதற்கு 

முன்புள்ள சேரதாட்டுக் கவிஞாகள் அனைவரும் தல்ல 
திதியே பாடியிருக்கின்றணர். ் 

குமசேகர ஆதற்வார், சேரமசண் பெருமா க.ரஃபர.ர், 

கலப்பதிகாரம் இயற்றிய இனளங்கோவடுகள் முதவி 

போரைக் குறிக்கலாம். 

மலையான தாட்டில் இன்றும் வதங்கும் 

சங்ககாலத் த.கிழ்ச் சொற்கள் 
சங்க காலத்திற்குச். செல்வோமானாசல் “பஇத்றுப் 

பத்து” என்று தொசை கநுரஸைக் காண்கின்றோம். சங்கச் 

கெய்யுட்களில் வத்துன்ன ஒரு சில செர்ற்கள் இண்றுபம் 

மாலையாள நாட்டில் வதழுவ்கி வருகின்றன. துமிழ் மொரதிக் 

கூரிய வட்டெழுத்துகளே, மலையான் தாட்டிஸல் மூர்வ 

காலத்தில் கையாளப்பட்டு வந்தன. அங்குள்ள FTF sors 

கன் அனைத்தும், தமிம் மொதியிலேயே அமைதி 

Di OFF GT Gor . 

இவை. தமிழ் மொழியே பண்டைக் காலத்தில் இத் 
தாட்டில் வழக்கததினருந்தென்பதைப் பூலப்படுத்தும். 

ப்ழைய மாலையாரனக் கவிஞர்கள் தமது மொழியைத் 

“தமிம்” என்ற பெயரிலேயே அனமைக்கின்றனர். இராம் 
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பணிக்கண் தமது பிரம்மாண்ட புராணா மொதி பெயர்ப்யைக் 
குதித்து, “இதா ஞான் தமழாய்க் கொண்டறியிக்கிக்நேண்” 
என்று கூறியுள்ளார். 

மலையாளத்தின் தாய் மொதி, தமிழே 7 
்.. சொற்கள், சொல் வடிவம், ஒஸலிமாற்றம், சொற்களின் 
அமைப்பு, சொற்பொருள் மொறியின் நடை, செய்யுள் 
அமைதி, சாஸனணன் இலக்கியம், மலையான தாட்டினர் 
இயற்றிய பூர்வ இலக்கியங்கள், எழுத்து வரலாறு, மலை — 
யானக் கவிஞர்கள் கருத்து முதிய பல துறைகளையும் 

தோக்கினால், இடைக்கால இறுதியில் உன்ன தமிழிவி 
ருந்து கி.பி 70-ஆம் நூூற்றாண்டனனவிலே பழைய மலை 
யான மொழி தோன்றத் தொடங்கிய தென்று .ஐயமின்றிக் 

கூறுவாம். ் 

இதனால் தமிழும்: மலையானமும், தாயும் மகளும் 
என்ற தொடர்புடையன என்பது தெளிவாகும். ் 

கேரள கெஸ்ட்டரின் ஆசிரியர் 
அரூர் இராமச்சந்திரன் நாயர் கருத்து 

மலையான மொழி, எழுத்து மொழியாக இ.பி. 1-ம் 
நதூற்றாண்டிஸிருந்துதான். வழக்கில் , வந்தது. ' அல் 
பூர்ண சன்று முகமதிய அறிஞர் முகமது கறினணியிண் அர 

சவை அதிஞராகத் இகழ்த்தவர். 

அவர் 77-ஆம் நூற்றாண்டின் ஆசம்ப காலத்தில் மல 
பாரைப் பற்றிக் கூறுகையில் இந்த தாட்டில் "வெத்திலை 
ஏராளமாகக் கிடைக்கிறது. இந்தாட்டில் வெள்ளி காற்றும் 
தங்க நாணயங்கள் அதிகம் புழக்கத்தில் இருக்கின்றன... 
அத்த நரணயங்களை வெளிநாடுகளுக்கு அவர்கள் ஏற்று 
மதி செய்வதில்லை. இம்மக்கள் கலப்படமரக ஒரு 
மொழியைப் பேசுகின்றனர்” எண்று எழுதியுள்ளார். 

இதிலிருந்து மலையான மொழி இக்காலக் கட்டத்தில் 
பிரித்து தனிமொழியாகவில்லை எண்று எண்ணத் 
Cs rer at) mB. ் 

அடுத்தபடியாக . 'மார்க்கோப்போலேோர” என்று வர. 
மாற்று ஆசிரியர், இ.பி.72980-- ஆம் ஆண்டு மலபாருக்கு 
விஜயம் செய்து விட்டு *“மலபரரச் மக்களுக்குக் கணிய 
ஒரு மொ. இருக்கிறது. அவர்களுக்குத் தணி அரண் 
உள்ளாள். அந்த அரசன் ஒருவருக்கும் கப்பம் செவுத்துவ 
இல்லை” ஏன்று கூறியுள்ளார். 

அண்மைக்காஸ -போர்த்துக்கெயெ ஆசிரியர்கள். ஸை 
யான மொழிக்கு “மகலையாசமார” சான்று பெயர் கொடுத் 
அன்னனர். இக்கருத்தை எடுத்துக் கொண்டால் மலை 
யாள மொதி இக்காலக் கட்டத்தில் தமிழிவிருத்து பிரித்து , 
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, தனித்தன்மை பெற்றுத் தனி மொழியாகி விட்டது என் 
பாத அஉணாரலாம். 

கேரளத்தில் கடைத்துன்ன செப்பேடுகளில், கஸ் 
வெட்டுகளிலுமுன்ள மொழி செத்தமிழுடன் மிக தெருவ்கி 
இருப்பதை உணரலாம். மலைய சனத்திற்குரிய- சில சொற் 
கனை, இக்கல்வெட்டில் காண முடிகின்றது. எட்டு, 

ஒன்பது நூற்றாண்டுகளில் எழுதப்பட்டுள்ள சிரியன் 
இறித்துவச் செப்பேடுகளைச் செந்தமிழின் அதிவு இல்ல 
மான் படிக்க முடியாது. 

யாலையாள மொதியின் ஆரம்ப காலத்தில் எழுதப் 
பட்ட “ராம சரிதம்” பெரும்பாலும் தமிழைப் போன்றே 
உள்ளது. மேலும் அய்யப்பின்ன ஆசானின் இராம 
இருஷ்ணப்பாட்டு, கண்ணாச.ப்பணிக்கரின் இராமா. 
யணம், பய்யனூர் பாட்டோலை மற்றும் தம்பூதிரிகளின் 
யாத்திரைக் களிப்பாட்டுகள் ஆகியவை தமிழை ஒத்தே 
காணப்படுகின்றன. 

“அஆஇ காலத்தில் கல்வெட்டுகள், மற்றும் செப்பேடு 
கனில் வட்டெழுத்தே பவன் படுத்தப்பட்டுள்ளது. இருப 

தாம் நூற்றாண்டின் அரம்ப கரலம் வறை மலையான 

மொழியில் தமிழ் எண்கனே பயன் படுத்தப்பட்டன. இக் 

காலங்களைக் கொண்டு மாலையானம் தமிழின் களை 

மொழி என்றே எண்ணத் தோன்றுகிறது. காலக் கிரமத் 

இல் த.மிழின் செல்வாக்குக் குறைத்த போது மலையாளம் 

வளர்ச்சியடைந்து தனித்தன்மை அடைத்துவிட்டது. 

மலையாள மொழியைத் தமிழுணாலும் தமிழை மாசை 

யானிகளாலுபும் சிரமமின்றிப் புரிந்து கொன்ன முடி 

கின்றது என்பதை வைத்தே இத்த இரு மொழிகளுக்கும் 
உள்ள நெருங்கிய தொடர்பை உணர முடியும். 

பேராகிரியர் 
ovr rar (Herr tb குஞ்சன்பின்னை கருத்து 

வடமெச்ழியும் செத்தமியும். கலத்து - உருவானதே 
மலையாளம். நம்பூதிரிகள் . கோரளத்திற்கு ' வரும்போது 

BA Cup பேசப்பட்டது. 

இத்த மொழியின் வளர்ச்சியைக் கல்வெட்டுகளி 
விருந்தும், இராம சரிதத்திலிருத்தும் அறியலாம். மலை 

யான மொழியை முதலில் நம்துதிரிகளே எழுத முயனண் 

றனர். மலையான மொழி வளர்ச்சிக்கு அவர்களே காரண 

கர்த்தாக்களனாவர். 
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இத்திய அரசின் ஓய்வுபெற்ற 
தலைமைக் கல்வெட்டியலாளர் 

கே.ஜி. இருஷ்ணன் 

பத்தாம் நூற்றாண்டுக் சுல்வெட்டுகளில் “இடைக் 

காலத் தமிழ்” வழங்கப்படும் தமிழ் மொதியுன்னது. இத்த 

இடைக்காலத் தமிழிவிருத்து தரன் மலையான மொழி 

தோண்றியது. — 

“கேரளத்திலும் தமிழ் நாட்டிலும் கிடைத்துள்ள பத் 
தாம் நூற்றாண்டுக் கல்வெட்டுகள் பலவற்றை ஒப்பு 
தோக்கும் போது இரண்டிலும் காணப்படும் சொறி 
ஹஜறொடரின் அடிப்படை வடிவம் ஒன்றே எனலாம். 

இக்கல்வெட்டுகளிஸ் வட்டார மொழிக்குரிய சில 
சிறப்புத் தன்மைகளையும் இவர் குறிப்பிட்டுள்ளார். 

கொழிக்கும், வட்டார மொழிக்கும் உள்ள வேறுபாடு 

களைக் கடந்து கேரளக் கல்வெட்டுகள் தமிழ் மொழியில் 
அமைத்தன என்றே கூறவேண்டும். 

உள்ளூர் மொழியில் இலக்கியம் என்று கூறத்தக்க 
ஒன்றும் இக்காலக் கட்டத்தில் மேற்குக் கரையில் தோன்று 
வில்லை. 

கல்வெட்டுகளில் காணப்படும் வட்டார வழக்கு 

களும், பேச்சு வழக்குகளும் மொறதியில் ஒன்றிப் போம், 

வட்டார மொழி என்று திலையிவிருந்து 

எண்றத தனிமொழி மரதறுபட்டுத் தோன்றியது. 

ஒவ்வொரு பகுதியிலும் எழுவாய் முதல் பபணிலை 
வரையிலும் உன்ன சொல் அமைப்பூ, தணித்துவம் 
பெற்றுன்ன. பாங்கினைக் கேரனரவைத் தவிச வெளியில் 
எங்கும் காண முடியாது. எனவே மலையானம் என்பது 
தணி மொழியாக 72-ஆம். நூற்றாண்டிண் இடைக்காலத் 
இல் உருவெடுத்தது என முடிவு செய்யலாம். 

மலையாளம் 

கால்டுவெல் அவர்களின் கோட்பாடு 

மலையானம். தமிழின் மிகப் பண்டைய இளை 
மொழியாகும். விணைச்சொல் பயன்பாட்டிலும், ஏற்றுக் 
கொண்டுள்ளன ஏரானமாண சமஸ்கிருதச் சொற்களினாதலம் 
தற்போது மலையசனம் துமிழிவிருந்து வேறுபட்டு AD 
கின்றது. அது திராவிட மொழிக் குடும்பத்தின் தனிப், 
பட்ட உறுப்பினர் என்று கருதுவதை விடத் தமிழின் 
வட்டார. வொதி வடழுவம் என்றே கருதலாம். 
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கேரளமும் வட்டெழுத்தும் 

கேரளத்தின் தொண்மை 

தமிழகத்து முடியுடை மூவேந்தர்களான சேர, சோழ, பாண்டியா் 

களுள் மூதலிடம் பெற்று விளங்குபவர், சேரர்கள். இவர்களுடைய 

சேரநாடு, இன்றைய கேரளம். இது மிகப் பழமையான நாடாகும். 

கேரளத்தைப் பற்றிய குறிப்புகள், இராமாயணத்திலும் பாரதத்தி 

லும் காணப்படுகின்றன. கி.மு. 2-ஆம் நூற்றாண்டில் இந்தியாவிற்கு 

வருகை தந்த மெகஸ்தனீஸ் என்னும் கிரேக்கத் தூதர் தம்முடைய 

நூலான இந்திகாவில் கேரளத்தைப் பற்றிக் கூறியுள்ளார். 

அசோகரது 2, 18--ஆம் பாறைக் கல்வெட்டுகளில் கேரளம் ஒரு - 

முக்கிய நாடாகக் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. 

கேரளம் -- தமிழ்நாடே? 

இப்பகுதியில் பண்டைய காலத்தில் தமிழ் பேசும் மக்களே வாழ்த்து 

வரந்தனார். "இதற்குப் பல இலக்கியச் சான்றுகள் உள்ளன. சங்கப் புலவர் 

கள் சேரரைத் தமிழரசராகவே பாடியுள்ளனர். 

பதிற்றுப்பத்தில், உதியன் சேரல், செங்குட்டுவன் முதலிய சேர 

அரசார்களைப் பற்றிக் கூறப்பட்டுள்ளன. 

தொல்காப்பியரும் சேர நாட்டினா் என்று சிலர் கருதுவர். ஐம் 

பெருங்காப்பியங்களுள் ஒன்றாகிய சிலப்பதிகாரம் சேர இளவலால் 

எழுதப்பெற்ற உரையிடையிட்ட பாட்டுடைச் செய்யுள் ஆகும். 

சேரலம் -- கேரளம். 

சேர நாட்டினைக் ‘Caren’ என்று வட மொழி இலக்கியங்களும், 

அசோகனது சாணனங்கள் முதலிய வட பாரதக் குறிப்புகளும் கூறுகின்றன. 

“சேரலம்' என்ற தமிழ்ப் பெயரே வடமொழி வழக்குப்படி "கோளம்' என்று 

வழங்கப்பட்டது. 

ஆயினும், வடமொழியில் “கேரம்” என்று கூறப்படும் தென்னை 

மரங்கள் கோளப்பகுதியில் மிகுதியாகக் காணப்படுவதால், தென்னை 

மரங்கள் நிறைந்த நாடு என்ற பொருளில் *கேரளம்' என்று வழங்கப்படு 

கிறது என்றும் சிலர் கூறுவர். 

சரோமானியர்களுடன் வாணிகத் தொடர்பு 

இதித்துவ சகாப்தத்தின் தொடக்கத்தில் கிரேக்கர்களும் உரோமானி 

யார்களும் சேர நாட்டுடன் பெருமளவில் வாணிகத் தொடர்பு 

கொண்டிருந்தனர். ஏலம், கராம்பு, இஞ்சி மஞ்சள் முதலியவை சேர 

நாட்டிலிருந்து ஏற்றுமதியாயின. 

AT



இந்த வாணிகத்தில் அராபியர்களும் ஈடுபட்டிருந்தனர். ரோமானியப் 
பேரரசு ஏற்பட்டவுடன் ரோமானியர்கள் இந்தியாவுடன் நேரடியான 
வார்த்தகத் தொடர்பை ஏற்படுத்திக் கொண்டனர். அதனால் அராபியர் 
கள் இந்த வாணிகத்திலிருந்து பின் வாங்கினர். ் 

கி.பி. 5-ல் உறிப்பாலஸ் என்னும் ரோமானியன், தென்மேற்குப் 
பருவக் காற்றைக் கண்டு பிடித்தவுடன், ஏடன் துறைமுசுதீதிவிருந்து 
முசிறித் துறைமுகத்தை 40 நாள்களில் கப்பல்களில் சென்றடைந்தனர். 
ரோமானியர்கள் தங்கத்தையும், வெள்ளியையும் ஏராளமாகக் கொண்டு 
குவித்தனர். இதனைத் தமிழ் இலக்கியங்களும் உறுதிப் படுத்துகின்றன. 7 : 

ரோமானியக் காசுகள் கேரளத்தின் பல பாகங்களிலும் கிடைத் 
துள்ளன. 

அராபியர் அழைத்த சொல் 

-இ.பி.3--ஆம் நூற்றாண்டுக்குப்.பின் ரோமப் பேரரசின் வீழ்ச்சி 
காரணமாக, அவர்கள் சேர நாட்டுடன் கொண்டிருந்த வாணிகத் । 
தொடர்பு குறைந்தது. ் 

பிற்காலத்தில், வாணிகத்தின். பொருட்டு சேர நாட்டிற்கு, வந்த 
அராபியர் முதலிய பிற நாட்டினர் அரபிக் கடலின் கரையில் உள்ள 
நாடுகளைப் பொதுவாக “மலபார்' அல்லது 'மலிபார்' என்று அழைத் 
HOTT. ் 

ஐரோப்பியர் தமிழ் மொழியையே மலபார் என்று அழைத்தனர். , 
மலையைச் சேர்ந்த நாடு என்னும் பொருளில் இவ்வாறு அழைத்திருக் 
கலாம்... 

சங்ககாலக் 

சங்க காலத்தில் சேர நாட்டின் தென் பகுதி, ஆய் மன்னர்கள் 

ஆட்சியில் இருந்து வந்தது. ் 
சங்க இலக்கியங்களில் இவ் ஆய்குல மன்னர்களைப் பற்றிய குறிப்பு 

கள் காணப்படுகின்றன. அவர்களில் “ஆய் அண்டிரன்' என்பவன் சிறப் 
பாகக் காணப்படுகிறான். 

ஆய் மன்னர்களின் ஆட்சி பாண்டிய மன்னர்களுக்கும் சேர மன்னார் 
களுக்கும் இடையில் ஒரு தடுப்புச் சுவர் போல் இருந்தது. 

சேரர்கள் 

கிறித்தவ சகாப்தத்தின் தொடக்கக் காலத்திலேயே சேரர்கள் கேரளத் 
தின் சிறந்த அரசர்களாகப் பெயர் பெற்று விட்டனர் என்பது குறிப் 
பிடத்தக்க உண்மையாகும். 

சேரர் பரம்பரையில் உதியன் சேரல், நெடுஞ்சேரல், செங்குட்டுவன் 

ஆகியோர் மன்னர்களாக முடிசூட்டிக் கொண்டு நீண்ட காலம் ஆட்சி 

1. 'பொன்னோடு வந்து கரியோடு பெயரும்” அகம். 747 
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யில் இருந்தனர். ஏனையோர் சில ஆண்டுகள் மட்டுமே ஆட்சியில் | 

இருந்தனர். a, 
பதிற்றுப்பத்தின் முதல் ஆறு பத்துகள் உதியன் சேரல் வழியினர்” 

மீதும், இறுதி நான்கு பத்துகள் “செல்வக்கடுங்கோ வழியினா்' மீதும், 

பாடப்பட்டவை. 

உதியன் சேரல் வழியினருக்கும் செல்வக்கடுங்கோ வழியினருக்கும் 
இருந்த தொடர்பு சரியாகத் தெரியவில்லை. 

கேரள வரலாற்றின் இருண்ட காலம் 

சங்க காலத்திற்குப் பின், கேரள வரலாறு ஓரு நீண்ட. இருண்ட 
காலத்தில் இருந்ததாகக் கருதப்படுகிறது..6, 7, 8-ஆம் கூற்றாண்டுகளில்| 
கேரன வரலாறு ஒன்றும் தெரியாமல் மறைந்து விட்டதாகக் கருதம்' 
படுறைது. 

ஆயினும், இடைக்காலப் பாண்டியர்களின் செப்பேடுகளான 
வேள்விக்குடி, தளவாய்புரம் ஆகிய செப்பேடுகளில் சேரர்கள் பற்றிய 
குறிப்புகள் காணப்படுவதால், இந்தக் காலத்திலும் சேரர்கள் பேரரசார் 
களாக விளங்கியிருக்கக்கூடும் என்று சிலர் கருதுகின்றனர். ் 

* இக்காலத்தில் சாளுக்கியர்கள், பல்லவர்கள், பாண்டியர்கள், 
இராஷ்டி ரகூடர்கள் ஆகியோர் கேரளத்தை வெற்றி கொண்டதாகச் 
செய்திகள் உள்ளன. 

களப்.பிரார்களின் வெற்றியின் காரணமாகக் கேோரளமும் பாதிக்கப் 

பட்டுள்ளது. ஆகவே, 5-ஆம் நூற்றாண்டிலிருந்து 4-ஆம் நூற்றாண்டுத் 
தொடக்கம் வரையுள்ள காலத்தை இருண்ட காலம் என்று கோள வரலாற்று 
ஆசிரியர் கருதுகின்றனர். ் 

மீண்டும் சேரமன்னர்களின் ஆட்சி. ஏற்பட்டபின், இந்த , 
இருண்ட காலம் அ௮கன்றதாகக். கருதப்படுகிறது : 

குலசேகரவர்மன் தோற்றுவித்த 
இரண்டாவது சேரப் பேரரசு 

குலசேகரவரா்மன் என்பவன் இ.பி. 8-ஆம் நூற்றாண்டின் தொடக்கத். 
தில் சேரர் ஆட்சியை மீண்டும் தோற்றுவித்தான். இவன் மரபு, 'கூல 

சேகரன் பரம்பரை” அல்லது “பெருமாள் மரபு என்று வழங்கப் 

படுகிறது. 
இந்த, மரபினர் கி.பி. 800 மூதல் 7702: வரை ஆட்சி செய்ததாகக் 

கருதப்படுகிறது. ். ட ் 

இவர்களின் தலைநகர் திருவஞ்சிக்களம். இதை மகோதபுரம் என்றும் 
அழைப்பர். 
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அண்மைக் காலத்தில் கிடைத்த கல்வெட்டு ஆராய்ச்சியின் பயனாக 
இந்த இடைக்காலத்தின் வரலாறு நன்கு தெளிவாகியுள்ளது. 

இதுகாறும், அக்காலக் கட்டத்தில் கேரளம் சிறு சிறு மன்னர்களின் 
ஆட்சியில் இதறிக் இடந்ததாகக் கூறப்பட்டது. 

ஆனால், அண்மைக்கால ஆராய்சீசிமின் பயனாக இரண்டாவது 
சேரர் பேரரசு சுமார் முந்நூறு ஆண்டுகள் தொடர்ந்து இருந்ததாகக் 

கருதப்படுகிறது. 
மொத்தம் பதின்மூன்று அரசர்கள் அந்த இடைவெளிக் காலத்தில் 

ஆண்டுள்ளனர். ் 

கோள வரலாற்றின் பொற்காலம் 

கேரளத்தின் பொற்காலமென்று குலசேகரார்களின் ஆட்சியை வர 
லாற்று ஆசிரியர்கள் கருதுகின்றணர். குறிப்பாக ஒன்பது, பத்தாம் நரற் 
றாண்டுகளில் கேரளத்தில் நிலையான ஆட்சி நடைபெற்றது. 

குலசேகரப் பேரரசின் சிறப்பான ஆட்சிக் காலத்தில் கேரளம் 

முழுவதும் அவர்களிடம் இருந்தது. மற்றும் நீலகிரி மாவட்டத்திலுள்ள 
கூடலூர், சேலம், கோவை மாவட்டங்களிலுள்ள ஒரு சில பகுதிகளும் 
கூட சேரர்களின் அளுகைக்குள் இருந்தன. 

இவ் அரசு மரபினர்கள் பெருமாள் மரபினர்” என்று அழைக்கப் 

பட்டனர். குலசேகரப் பெருமாள். சேரமான் பெருமாள் என்ற பெயா் 

கள் இதனால் வந்தவையே. ் ் 

இவர்கள் தலைநகரான மகோதயபுரத்தை 'மகோதை' என்று 
அழைத்தனர். 

குலசேகரர் ஆட்சிக் காலத்தில் வெளிநாட்டுடன் பெருமளவில் 
வாணிகத் தொடர்பு இருந்து வந்தது. காந்தளூர், கொல்லம், விதிஞம், 

கண்ணனூர் ஆகியவை முக்கிய துறைமுகங்களாகத் இகழ்ந்தன. அப் 
போது சீன நாட்டுடனும் வாணிகத் தொடர்பு இருந்தது. 

குலசேகரர்களின் வீழ்ச்சிக் காலம் 

குலசேகரர்களின் ஆட்சி 11--ஆம் நூற்றாண்டிலிருந்து வீழ்ச்சி பெற் 
ஆரம்பித்தது. சேரர்களுக்கும் சோழர்களுக்குமிடையே நடைபெற்ற 

நீண்ட போரினால், பல துறைகளிலும் கேரளம் பாதிக்கப்பட்டது. 

செல்வச் செழிப்புடனும் கலை வளர்ச்சியுடனும் விளங்கிய சேர 
நாடு, கி.பி. 999-ஆம் ஆண்டு நிலைகுலையத் தொடங்கியது. 

சோழர்களின் படையெடுப்பினால் கேரளத்தின் பொருளாதாரத்தி 
லும் சமுதாய அடிப்படையிலும் பல மாற்றங்கள் ஏற்பட்டன. 

தம்பூதிரிகளின் அரசியல் பண்பாட்டு நுழைவு 

இ.பி. பதினோராம் நூற்றாண்டில் நம்பூதிரிகள் சேர மன்னா்களுக் 
குப் பலவகைகளிலும் உதவியாக இருந்தனர். 
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இவார்கள் தங்கள் மரப்த் தொழிலான, வேதம் ஓதுதலை விட்டு 
விட்டுப் போர்க்களத்தில் இறங்கினர். ் 

கல்வி புகட்டுவதற்காக ஏற்படுத்திய சாலைகளில் போர் முறைகள் 
கற்பிக்கப்பட்டன. : . 

நம்பூதிரிகளின் செல்வாக்கினால் வட மொழியின் செல்வாக்கு 

கேரளத்தில் அதிகரித்தது. 
“மக்கட்தாயம்” என்ற பர.ீம்பரை மூறை மாறி “மருமக்கட்தாயமுறை” 

ஏற்பட்டது. - 

அதனால் தந்த, தன் மகனுக்குத் தன் சொத்தைக் கொடுப்பதற்குப் 

பதில், தன் சகோதரியின் மக்களுக்குச் சொத்தைக் கொடுக்கும் நிலை 
ஏற்பட்டது. ் 

முன்குடுமி, பெண்கள் முண்டு உடுத்துதல் போன்ற மாறுபட்ட 

பழக்க வழக்கங்கள் மலையாளத்தினருக்கு ஏற்பட்டன. இதனால் அவர் 
கள் தனித்தன்மையுடன் மாறுவதற்கு வழி ஏற்பட்டது. 

சோழா சேரார் நீண்ட போரின் காரணமாக வெளிநாட்டுடன் 

தொடர்பு அத்றுப் போயிற்று. நாடு துண்டாயிறறு. 72-ஆம் நூற்றாண் 
டில் தோன்திய அசாதாரண நிலையின் காரணமாக அரசு செல்வாக்கு 

இழக்கும் நிலை ஏற்பட்டது. 

வேணூடு . 
குலசேகர மன்னர்களின் ஆட்சியில் ஒரு சிறு நாடாக இருந்த 

*வேணாடு' குலசேகரப் பேரரசு சரிந்தபின் சுதந்திர நாடாகத் தலை 
குரக்கியது. 

இத்தக் காலம் 78-ஆம் நூற்றாண்டின் தொடக்கம் என்று கூறலாம். 
பழைய ஆய் மண்ணர்களின் மரபினரே, வேணாட்டு மன்னர்கள் என்றும் 

கருதப்படுகிறது. 

இரனவிவர்.ம குலசேகரர். 

வேணாட்டு மன்னராக இரவிவார்ம குல்சேகரார் இ.பி. 72௪9) ல பதவி 

ஏற்றார். கி.பி. 7244 வரை ஆட்சி செய்தார். இவா் பாண்டிய மன்னன் 

மாறவர்மன் கூலசேகரனின் மகளைத் திருமணம் செய்து கொண்டார்... 

பாண்டிய நாட்டில் கி.பி. 7977-ஆம் ஆண்டு மாளிக்காபூர் படை 

பெடுப்பின் காரணமாக ஏற்பட்ட குழப்பத்தில் பாண்டிய நாடு அமைதி 

குலைந்தது. ் 

இந்த நேரத்தில் இரவிவாமர் பாண்டிய நாட்டின் மீது படை 

யெடுத்து வீரபாண்டியனைத் தோல்வியுறச் செய்தார்... 

இரவிவா்மார் தென் நாட்டின் பேரரசனாகக் இ.பி. 7972-ஆம் 

ஆண்டு முடி சூட்டிக் கொண்டார். அப்போது அவருக்கு வயது தாற்பத் 

தாறு ஆகும். ் 
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அவார் காஞ்சிபுரத்தைத் தனது 48-வது வயதில் கைப்பற்றினார் 
அவருடைய ஆட்சிக் காலம் தென்னாட்டு வரலாற்றில் ஒரு எரி தட்ச. 
திரமாகப் பிரகாடித்துப் பிறகு மறைந்து விடுகிறது. 

அவர் ஆட்சிக் காலத்தில், வேணாடு செல்வச் செழிப்புடன் விளங் 
கியது ; கொல்லம் ஒரு சிறந்த வாணிகத் தலமாயிற்று; சீன நாட்டுக்கும் 
கேரளத்துக்கும் இடையே இருந்த வாணிகத் தொடர்பு நல்ல வளர்ச்சி 
யுற்றது. ் ; 

இக்காலத்தில் வழக்கிலிருந்த எழுத்துமுறை தமிழ் வட்டெழுத்தாகும்; , 
பல இன்றியமையாத செப்பேடுகளும், . கல்வெட்டுகளும் தமிழ்: 
வட்டெழுத்தில் பொதிக்கப்பட்டன. 7 

, 2-ஆம் நூற்றாண்டின் பிற்பகுதியில் மலையாள மொழி நண்கு 
வளரத் தொடங்கியது. "உன்னி நீலி சந்தேசம்' போன்ற மணிப்பிர 
வாளக் சுவிதைகளின் மூலம், மலையாளத்தில் அப்போதிருந்த வாணிகச் 
செழிப்பை அறியலாம். : . : 

... 74-ஆம் நூற்றாண்டில் தமிழ் நாடும், சேர நாடும் கொண்டிருந்த 
மொழி, இலக்கியப் பண்பாட்டுத் தொடர்புகள் பெரும்பாலும் அற்று 

இச்சூழவில் மலையாளத்தின் செல்வாக்கு வளரத் தொடங்கியது. 
வடமொழியின் செல்வாக்கு அதிகரித்து விட்டதால் மலையாள 
மொழிக்குத் தமிழ் நெடுங்கணக்கு நிறைவு , அளிக்கவில்லை. இரந்த. 
எழுத்துகளைச் சில மாற்றங்களுடன் மலையாள மொழி ஏற்றுக் 
கொண்டது. - 

தமிழ் வட்டெழுத்து வீழ்ச்சியுறத் தொடங்கியது. 

* கிரந்த எழுத்துகளைச் சில மாற்றங்களுடன் மலையாள மொதழிீ 
. ஏற்றுக் கொள்ளும் வரையில் தமிழ் வட்டெழுத்து மலையாளத்தில் 

. வழக்தில் இருந்ததை நாம் நினைவுகூர்தல் வேண்டும். 
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பிற்கால வட்.டெழுத்து 

சேர நாட்டில் கி.பி. 9-ஆம் நூற்றாண்டிலிருந்து வட்டெழுத்துக் 
கல்வெட்டுகள் ஏராளமாகக் கிடைக்கின்றன. சேர தாடு தற்கால கேரள 
நாட்டின் நிலப்பகுதியே ஆகும். கரூரைத் தலைநகராகக் கொண்ட. சங்க 
காலச் சேர நாட்டைக் குறிப்பிடவில்லை. சேர தாட்டில் வட்டெழுத்து 
பல மாறுதல்கள் பெற்று 78-ஆம் நூற்றாண்டு வரை வழக்கில் இருந் 
இருக்கிறது. காலம் செல்லச் செல்ல ஓர் ஒழுங்கில்லாமல் அவ்வட் 
டெழுத்துகள் எழுதப்பட்டன. இவ்வாறு மாறுதல் அடைந்த வட் 

டெழுத்தைத் திருவிதாங்கூர்' பகுதிகளில் 'மலையாண்ம' என்றும், 

கேரளத்தின் வட பகுதிகளில் “கோலெழுத்து” என்றும் அழைத்தனர். 

திரு டி.எ. கோபிநாதராவின் கருத்து 

தொல் எழுத்தறிஞார் திரு கோபிநாதராவ் வட்டெழுத்து கல்வெட்டு 

களையும், செப்பேடுகளையும் படிப்பதில் பக்க தேர்ச்சி பெற்றவர். 
சேர நாட்டு வட்டெழுத்துகளைப் பற்தி அவர் கூறும் கருத்துகள் மிக 

வம் பயனுடையவை: 

20-ஆம் நூற்றாண்டு மத்றும் 74ஆம் நூற்றாண்டுக் 
கல்வெட்டுகளிலும், செப்பேடுகளிலும், “க” வின் வடிவத் 

இற்கும் 'ச' வடிவத்திற்கும் அதிக வேறுபாடில்லை. “ச” 

வடிவத்தின் அடி, வளைவு 'க' வடிவ அமு வளைவை 

விடச் சற்று பெரியதாக எழுதப்பட்டது. இதர வடிவங்கள் 

பெரும்பாலும் அதன் முத்திய காலத்து வடிவங்களைப் 
போலவே இருத்தன. பெரும்பாலும் கோணங்கள் 

இல்லை. வட்டெழுத்து வடிவங்களே இருத்தன.. 

பாஸ்கர இரவிவர்மனின் செப்பேட்டிவுன்ன சில 

எழுத்துகளில் வட்ட வடிவம் இல்லாமல் கோக்௯ூங்கள் . 
இருக்கின்றன. இந்த மாதிரியான வழுவமைப்பு 74-ஆம் 

தூரற்றாண்டு வரை காணப்படுகிறது. 

"ம்க் - ஆம் நூற்றாண்டின் பிற்பகுதியில்தகாண் வடிவங் 

களின் அமைப்பில் இருந்த ஒழுங்கு குலையத் தொடங் 

இயது. பாளியம் செப்பேட்டைப் படித்த திரு கோபிதாத 
ராவ் கீழ்க்கண்ட கருத்தைத் தெரிவித்துள்ளார். பானியம் 

செப்பேட்டின் காலம் கி.பி. 1668. 

காலப்போக்கில் வட்டெழுத்திற்கு ஏற்பட்ட சதைவின் 

காரணமாக, ப, வ, யூ, ல, ந பேரன்ற எழுத்துகள் ஒரே 

மாதிரியாண  வடிவலமைப்பைப் பெற்று . விளங்கின. 
இதனால் படிப்பவர்கள் பெரிதும் குழப்பம் அடைத்தனர். 

- மேலும்... 

மா, Of, 2, த' யோர்ண்று எழுத்துகளின் குறில் வடிவத் 

இற்கும், நெடில் வடிவத்திற்கும் வித்தியாசம் கண்டு 

பிடிப்பது கடிணமாகியது. ் 
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“பலவகையான” எண்று சொல்லை : பிற்கால வட் 
டெழுத்தில் எழுதப்பட்டிருப்பதை  வவ-வகையாவ” 
என்றும், மற்றும் 24 வேறு வகைகளிலும் படிக்கலாம். 
கல்வெட்டுகளைப் படிப்பது மிகக் கடினம். படிப்பவர்கள் 
மனதிற்குத் தோன்றிய.படி படிக்கலாம். 

Ge கூ, ௬, ந, ௮, ஆ, எ வடிவங்களில் “மாற்றங்கள் 
ஏற்பட்டன. இகரக் குறியீட்டில் ஏற்பட்ட மாறுதல்கள் 
பெருகி 77-ஆம் நூற்றாண்டில் எழுதப்பட்ட மிஞ்சிறை 
மடம் செப்பேட்டைப் படிப்பதே பெரும் சாதனையாக 
விட்டது. 

கொச்சு அரசருக்கும் டச்சுக்கிழுக்கிந்தியக் கம்பெனிக் 
கும் 72-ஆம் நூற்றாண்டில் எழுதப்பட்ட ஒப்பந்தத்தில் 
இத்த எழுத்து வகையே வயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. 

79-ஆம் நூற்றாண்டு ஓலைச்சுவடிகளில் எழுதப்பட்ட 
வட்டெழுத்து வடிவங்களில் உன்ன குழப்பங்கள் எண் 
ணில் அடங்கா. ஓவ்வொரு ஓலைச்சுவடியிலு.ீம் என்ன 
என்ன மாறுதல்கள் உள்ளன என்று வகையிட்டுக் கூற 
மூடியாத * அனவிற்கு வடிவங்களின் அமைப்புகளில் 
கிதைவுகள் ஏற்பட்டன. ் 

இரு கே.வி. சுப்ரமணிய அய்யரின் கருத்து 

மித்திரானந்தபுரம் செப்பேட்டைப் படித்த தொல் எழுத்தறிஞர் 
_ திரு கே.வி. சுப்ரமணிய அய்யர் தம் கருத்தைக் கூறுகையில் இச் செப் 
பேட்டின் முதற்பகுதி 18-ஆம் நூற்றாண்டு வட்டெழுத்தை ஒத்திருக் 
கிறது. அச்செப்பேட்டின் பிற்பகுதியில் அந்த எழுத்து முறையின் தரம் 
குறைந்த கோலெழுத்துப் போல் காட்சியளிக்கறைது என்று கூறுகிறார். 

கோழிக்கூடுப் பல்கலைக்கழகத் தொல் எழுத்தறிஞர் 

தரு எ.பி. நாயரின் கருத்து 
வெட்டெழுத்திவிருத்துதான். கோலெழுத்துத் தோன் 

தியது. (வட்டெழுத்தைக் கேரளத்தில் சில அறிஞர்கள் 
வெட்டெழுத்து என்று பெயர் வைத்துன்ளணச் — FA 
யர்). இத்த வகையான எழுத்துகள், செப்பேடுகள் மற்றும் 
ஓலைச்சுவடிகளில் எழுதுவதற்கு மட்டுமே பயன்படுத்தப் 

பட்டது. இவற்றை எழுதுவதற்கு '*நாராயம்”” என்ற 
கோல் பயன்படுத்தப்பட்டது. கோல்கொண்டு எழுதி 
யமையால் இது “கோல்எழுத்து” ஆயிற்று. 

கல்வெட்டுகளில் வெட்டும் எழுத்துகளை “வெட் 
டெழுத்து” என்று அழைத்தனர். 

நெடுங்காலமாக, சாதாரண மக்கள், தங்கள் “கரணம்” - 
மற்றும் குடும்ப தஸ்தாவேஜாகளனினணை எழுதக் கோலெழுத் 
தையே பெரிதும் பயன்படுத்தினர். இத்த வகை எழுத்தில் 
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இருவிதாங்கூர், கொச்சி, மற்றும் மலபரர் பகுஇகளில் 

இடத்திற்குத்தக்கபடி சில மாற்றங்கள் இருந்தன. ‘ 
மலைதாட்டுப் பகுதிகளில் வழங்கி வந்த மொழுதியை 

“மாலலவயாண்மா” சாண்றும், அத்த எழுத்து பசையும் 
“மலனையாண்மா' என்றும் அமைத்தனர். 

கோலெழுத்திற்கும் மலையாண்மாவிற்கும் ஒரு சில 
வேறுபாடுகளே உன்னன. சில வேறுபட்ட எழுத்துகள் 
ஓரே மாதிரி எழுதப்பட்டதால், ஓலைச் சுவடிகளையும் 
செப்பேடுகளையும் இடத்திற்குத் தக்கபடிதான் படிக்க 

மூடியும். 
இருவிதாங்கூர். சமஸ்தானத்தின். அரசாங்க  அண்தா 

வேஜாகளை எழுத “மலையரண்மா” எழுத்தையே 
தெடுங்காலம் பயன்படுத்தினர். தற்போதுள்ள மலை 
யான எழுத்துகள் மன்னர் ௬வாதத் தஇிருதான் ஆட்சி 
காலத்தில்தான் புகுத்தப்பட்டது. . 

இத்த மாற்றங்கள் எல்லாம் 79-ஆம் நூற்றாண்டிலும் 
அதன் பிறகும்தான் ஏற்பட்டன. 

நிறைவுரை 

இப் புத்தகத்தில் கொடுக்கப்பட்டிருக்கும் பிற்கால வட்டெழுத்து, 
பெரும்பாலும் “மலையாண்மா' வகையைச் சார்ந்தது. 

திருவனந்தபுரம் ஓரியண்டல் ஓலைச்சுவடி அவசணத்திலிருத்து 

கஇடைத்த “இராம சரிதம்' ஓலைச்சுவடியிலிருந்து எடுக்கப்பட்டவை 
யாகும். ‘ க 
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ஆய்வுக் குறிப்புகள் 
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உயிர் எழுத்துகள் 

ஒரு சிக்கல்.... 

உயிர் எழுத்துகள் 

பன்னிரண்டா ... பதினொன்றர?2 

தமிழ் மொழியில் பன்னிரண்டு உயிர் எழுத்துகள் உள்ளன. தொல் 
காப்.மிய எழுத்ததிகாரத்தில் 

“ஒனகார விறுவாய்ப் 

பன்னீரெழுத்து உயிரென மொழிப” (தொல். எழுத்.8) என்ற சூத் 
திரம் உள்ளது. இதற்கு இளம்பூரணர், ஒளகார இறுதியையுடைய 
பன்னிரண்டு எழுத்தினையும் உயிரென்று பொருள் கூறியுள்ளார். 

ஆனால், தமிழ் வட்டெழுத்தில், பதினொரு உயர் எழுத்து வடிவங் 
களே கஇடைத்துள்ளன.. 

பாண்டிய நாட்டிலும், சேர நாட்டிலும் தமிழ் வட்டெ (PSB ‘ger’ 
வடிவம் இல்லை. பிற்கால வட்டெழுத்திலும் இவ்வடிவம் இல்லை. . 

“பண்டைய தமிழ் எழுத்துகள்' என்ற புத்தகத்தில் வட்டெழுத்தின் 
வடிவங்களை இரு இ.நா. சுப்ரமணியன் கொடுத்துள்ளார். அத்த 

அட்டவணையிலும் “ஒன: எழுத்து வடிவம் இருப்பதாகக் குறிப்பிட 
வில்லை. 

58-ஆம் நூற்றாண்டிலிருந்து 77-அம் நூற்றாண்டு வரையில் 

இருவிதாங்கூர். இராச்சியத்தில் கண்டெடுக்கப்பட்ட வட்டெழுத்துச் 
செப்பேடுகளையும், கல்வெட்டுகளையும் படித்த இரு. கோபிநாதராவ், 
தாம் வெளியிட்ட வட்டெழுத்து அட்டவணையில் “ஒன: வடிவம் 
இருப்பதாகக் குறிப்பிடவில்லை. மேலும் 'ஓன' எழுத வேண்டிய 
இடங்களில் “அவ்” என்று எழுதப்பட்டுள்ளதாகவும் கூறியுள்ளார்.! 

பலைலைவர் ஆட்சியில் 
“ஒன: பிறப்பு 

பாண்டிய நாட்டிலும், சேர் நாட்டிலு.ீம் காணப்படாத இவ் வடிவம் 

பல்லவ நாட்டில் 8-ஆம் நூற்றாண்டில் காணப்படுகிறது. 8-ஆம் 

நூற்றாண்டில் பாண்டிய௰ தாட்டில் செதுக்கப்பட்ட வேள்விக்குடின் 
செப்பேட்டில் “ஊ: கார எழுத்து காணப்படவில்லை. 

ஆனால், அதே 8-ஆம் நூற்றாண்டைச் சார்ந்த பல்லவ மன்னர்களின் 
புல்லூர்ச் செப்பேடு, காசக்குடிச் செப்பேடுகளில் 'ஒள' கார எழுத்து 
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காசக்குடிச் செப்பேட்டைப் படித்து, அதன் எழுத்து அட்ட 

வணையை வெளியிட்டுள்ள இரு டி.ஏ. கோபிதாதராவ் அவர்கள் 'ஒன' 
வடிவத்தை அந்த அட்டவணையில் கொடுத்துள்ளார்.! 

பல்லவர் காலத்தில் 8-ஆம் நூற்றாண்டில் 'ஒன' வடிவத்தை 

இடப்புறத்தில் ஒரு கொம்புடனும், வலப்புறத்தில் ஒற்றை வளைவு, 
"கொண்ட கோடுடனும் எழுதியதாகவும் 77-ஆம் நூற்றாண்டுச் சோழார் 
காலத்திலும், பிறகு விஜய நகர அரசர்களின் காலத்திலும் வலப்புறம் 
ஒற்றை வளைவுடன் கூடிய அக்கோடு 'எ' அமைதியினைப் பெற்று 
விட்டதாகவும் இரு ௪. சிவராமஷழூர்த்தி கருதுகிருர்.₹ 

"ஒள' கார எழுத்து 8-ஆம் நூற்றாண்டில் பல்லவர்களின் ஆட்டிக் 

காலத்தில் நடைமுறையில் புகுத்தப்பட்டு, பிறகு 11-ஆம் நூற்றாண்டில் 
சோழர்களின் ஆட்டுக் காலத்தில் தமிழ்நாடு முழுவதும் பரவி இருக்' 
கலாம் என்று கருதவேண்டியுள்ளது. 

வட்டெழுத்தில் 

“உ' கர, 'ஊ'் காரங்கள் 

வட்டெழுத்தில் உகர, ஊகார -உயிர் எழுத்துகள் தமிழ் எழுத்து 
களைப் போல் அல்லாமல் உகரத்தின் அருகே கால்' வாங்கப்பட்டு: 
ஊகாரமாக வாசிக்கப். படுகிறது. 

பாண்டியரின் வேள்விக்குடிச் செப்பேட்டில் கால்" தனி வடிவமாக" 
வலப்புறத் தலைப்பில் செதுக்கப்பட்டுள்ளது. . 

ஆனால், சேர நாட்டில் உகர வடிவுடன் ஒரு கோடு சேர்த்து வலப் 
புறத் தலைப்பில் எழுதப்பட்டுள்ளது. இதே பழக்கம் பிற்கால 
வட்டெஞுத்திலும் கையாளப்பட்டுள்ளது. 

‘or’ கர, “ஏ” காரம் 

பாண்டியரின் வேள்விக்குடிச் செப்பேட்டில் எகரம், ஏகாரத்திற் 
குள்ள வேற்றுமையை உட்புள்ளி வைத்து மாறுதல் காட்டினர். 

உயிரெழுத்து எகரத்தைக் குறிக்க, எகரத்தின் உள்ளே புள்ளி வைக்கப் 

பட்டிருக்கிறது. ஏகராத்தைக் குறிக்கப் புள்ளி இல்லை. 

சேர நாட்டு வட்டெழுத்தில், இந்த உட்புள்ளி அமைப்பு காணப்பட 
வில்லை. இடத்திற்குத் தக்கபடி படித்துக் கொள்ள வேண்டும். பிற்கால 
வட்டெழுத்தில். எகரத்திலிருந்து ஏகாரத்தை வேற்றுமைப்படுத்த வலப். 
பக்கத்திலுள்ள காலில் காணப்படும் வளைவை, நீட்டி எழுத்தின் 
வெளியில் வந்து நிற்கும்படி எழுதியுள்ளனர். 
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‘3’ கர, gp’ காரம் 

வேள்விக்குடிச் செப்பேட்டில் ஓகரம், ஓகாரத்தின் வேறுபாட்டைக் 
குறிக்கப் புள்ளி பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. 

ஓகரத்தின் வெளியே புள்ளியை, வைத்தால் அது குறிலையும், புள்ளி 

இல்லாவிட்டால் அது நெடிலையும் குறிக்கும். 

தொல்காப்பியத்தில், 

“எகர, ஓகரத்தியற்கையு மற்றே” 
. 9 எழுதி. 16 

என்ற சூத்திரம் வருகிறது. 

எகர, ஓகரங்களுக்கும், ஏகார ஓகாரங்களுக்கும் எழுத்து வடிவில் 

வேற்றுமை உண்டு. எகர, ஓகரங்களுக்குப் புள்ளியும் ஏகார parr 

களுக்குப் புள்ளி இல்லாமலும் இருக்கின்றன. என்பது சூத்திரங்களின் 

கருத்து. 
சேரநாட்டு வட்டெழுத்தில் இந்த விதி கையாளப்படவில்லை. 

புள்ளியிடும் முறை அங்கு வழக்கில் இல்லை. 

பிற்கால வட்டெழுத்தில் ஒகரம், ஓகாரம் எழுத்துகள் சிதையுண்டு, 

உருமாநியுள்ளன. பிற்கால வட்டெழுத்தில் அய் கார எழுத்தில் மாற்றம் 

இல்லை. 

ஆய்த எழுத்தின் 
வரி வடிவத்தை 

BY என்றே படித்தனர் 

அசோகர் காலத்திய. எழுத்துகளில் மூன்று புள்ளியுள்ள ஃ எழுத்து 

“இ: கரமாகவே படிக்கப்பட்டது என்றும். கி.பி 5-ஆம் நூற்றாண்டில் 

இகரத்தின் வடிவம் 553 என்றும், தொல் எழுத்து அறிஞர் இரு 4- 
ஏ. கோபிநாதராவ் கூறுகிறார். மூன்று புள்ளிகளையும் சேர்த்து எழுத்தப் 

பட்டு சோழர் காலத்தில் ஜி வடிவம் உருவானதாகக் கூறுகிறார். இந்த 

வடிவம் இ: கரமாகப் படிக்கப்படுகிறது. 

தெலுங்கு, கன்னட மொழிகளிலுள்ள பை வடிவம் மேலே 

கொறுிக்கப்பட்டுள்ள வடிவத்தின் தரிபாக இருக்கும் என்று இரு கோபி 
நாதராவ் அவர்கள் கருதுகிறார்." 

தமிழகக் குகைத்தளங்களில் தமிழ்-பிராமி (தமிழி) கல்வெட்டுகளில் 
மூன்று புள்ளி வடிவங்கள் உள்ளன. இந்தக் கல்வெட்டுகளில் தமிழ்ச் 

செய்திகளே அடங்கியுள்ளன. இந்த மூன்று புள்ளி எழுத்து “இ: 
என்றே படிக்கப்படுகிறது. 
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i வம் சா; வாகனாா் - காலத்திலும் - பல்லவர் 
ஆ PE Se vous கால சாஸனங்களிலும் காணப்படுவதாக 
திரு சிவராமமூர்த்தி அவர்கள் கூறுகிறார்." 

ஆய்தம் என்ற சொல் 'ஆஸ்ரிதம்' என்ற சமஸ்கிரதச் சொல்லிலிருந்து 
தோன்றியதாக மொழியியல் வல்லுநர் இரு சங்கரன் அவர்கள் கருது 
கிறார்கள். | 

ஆஸ்ரிதம் - ஆயுதம் - ஆய்தம் 
என்று மாதி வந்ததாகக் கூறுகிறார்.₹ 

மூன்று புள்ளி வடிவம் ஆய்த எழுத்தாக எந்த நூற்றாண்டில் 
வழக்கில் வந்தது என்பது ஆழ்ந்து ஆராய வேண்டிய ஒன்றாகும்... 

  4. indian Epigraphy and South Indian Scripts by 
C. Sivaramamurthy M.A., 1966. 

2. Phonemics of old Tamil (page 22) By. C.R. Sankaran M.A. Reader in Dravidian Philology, Deccan College Post Graduate and Research Institute. Poona — 1951. ் ல
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உயிர் எழுத்துக்கள் 
  தற்காலத் ் தமிழ் [தமிழ் (17ஆம் 

த்மிழ் வட்ரிடழுத்து | வட்டெழுத்து | நூற்றாண்டு குறிப்பு 
எழுத்து [பாண்டிய நாடு | 08ரநாடு ) | வட்டெழுத்து 
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உயிர் எழுத்துக்கள் 
  

தற்காலத் 
தமிழ் 
எழுத்து 

தமிழ் 
வட்டெழுத்து 

தமிழ் 
வட்டெழுத்து 

பாண்டிய நாடு ( சேரநாடு ) 

11ம். 
நூற்றாண்டூ 
வட்டெழுத்து 

குறிப்பு 
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ஆய்வுக் குறிப்புகள் 

64.



மெய் எழுத்துகள் 

பாண்டிய நாட்டில் 

மெய் எழுத்துகள் 

பாண்டிய நாட்டு வட்டெழுத்தில் மெய்யெழுத்துகள், புள்ளி 
யூடனும் புள்ளி இல்லாமலும் உள்ளன. 

தமிழ் எழுத்தில் 7ச மெய்யெழுத்துகள் உள்ளன. 

வட்டெழுத்தில் 1௪ மெய்யெழுத்துகள் உள்ளன. 

பிற்கால வட்டெழுத்திலும் 18 மெய்யெழுத்துகள், உள்ளன, 
“மெய்யினியற்கை புள்ளியொடு நிலையல்' (தொல் - 75) என்ற தொல் 
காப்பிய விதிப்படி, சில பாண்டிய நாட்டுச் "செப்பேடுகளில் 
"மெய்யெழுத்துகள் புள்ளியுடன் செதுக்கப்பட்டுள்ளன. 

ஆனால், சேர நாட்டுத் தமிழ் வட்டெழுத்தில் புள்ளியுள்ள 
மெய்யெழுத்துகள் காணப்படவில்லை. பிற்கால வட்டெழுத்திலும் 

புள்ளி காணப்படவில்லை. புள்ளிக்குப் பதிலாகச் சில எழுத்துகளில் 
- சிறு கோடு எழுத்தின் மேல் எழுதப்பட்டுள்ளது என்பது கவனிக்கத் 
த்க்கது. . 

மரத்திற்கும் பகரத்திற்கும் உள்ள வேற்றுமையைச் காட்டத் 
அதால்காப்பியர் 

- உட்பெறு புள்ளி யுருவாகும்மே 
 (தொல- 74) 

என்று கூறியுள்ளார் என்று கருதுகின்றனர். 

மகரத்திற்கு உட்புள்ளி உண்டென்றும், பகரத்திற்கு உட்புள்ளி 
கிடையாது என்பதும் இதன் கருத்து. 

பாண்டிய நாட்டு வட்டெழுத்தில் இந்த வேற்றுமையைக் காண 
முடிகிறது... சேரநாட்டு வட்டெழுத்தில் இந்த அமைப்பைக் காண 
முடியவில்லை. பிற்கால வட்டெ முத்திலும் காண முடியவில்லை. 
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ரமய் எழுத்துக்கள் 
  தற்காலத் தமிழ் ் ழ் தமிழ் 117கம் ் 

தமிழ் வட்டெழுத்து | வட்டெழுத்து | நூற்றாண்டு குறிப்பு 

எழுத்து பாண்டியநாடு] ( சேரநாடு) | வட்டெழுத்து 
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ஆய்வுக் குறிப்புகள்



உ யரிர் மெய் எழுத்துகள் 

வட்டெழுத்தில் 

உயிர் மொய் எழுத்துகள் 

வட்டெழுத்தில் உயிர் மொய் எழுத்துகள் தொல்காப்பிய சூத்தரப் 
படி அமைந்துள்ளன. 

பூள்ளி இல்லா எல்லா மெய்யும் 
௨௫௬ உருவாகி யகர மொடு யிர்த்தலும் 

எனை யுயிரோடு உருவு திருந்துயிர்ததலும் 
ஆயீரியல வுயிர்த்த லாறே 

என்பது அந்தச் சூத்திரம். 
“எல்லா மெய்களும் புள்ளி இல்லையாம்படியாகத் தத்தம் 
முன்னை வடிவே இன்றும் வடிவாக, அகரத்தோடு கூடி ஒலித் 

தலும், ஒழிந்த உயிர்களோடு இயல்புடைய ஒலிக்கும் முறைமை” 

என்று இளம்பூரணர் இதற்கு உரை .கூறுகிறார். . 

உருவு இரிந்து உயிர்த்தல் என்பதற்கு, மேலும் உழும் விலங்கு 

பெற்றும் .. கோடு பெற்றும் .. புள்ளி பெறறும் .. புள்ளியும் கோடும் 

உடன் பெற்றும் விளங்குகின்றன என்று விளக்கம் கூறப்பட்டு உள்ளது. 

மமல் விலங்கும் 

கீழ் விலங்கும் 

இ 8.முதவியன மேல் விலங்கு பெற்றன என்றும், கு கூ, முதலியன 

சம் விலங்கு பெற்றன என்றும் உரையாசிரியர் கூறியுள்ளார். 

வட்டெழுத்தில் இதைப் போண்ற வடிவங்களைக் காணலாம். 

கோடு பெற்று 

உயிர்த்தல் 

இப்பொழுது ‘gre’ அல்லது “தீர்க்கம்' என்று சொல்லப்படுவது 

(ஈ) அக்காலத்தில் 'கோடு' என்று வழங்கி வந்தது. அத்தக்கோடு எப்படி 

இருந்தது என்பதைப் படத்திலுள்ள வட்டெழுத்து “கா ' வடிவத்தில் 

பார்க்கலாம். இந்த வடிவத்தையே 'கோடு பெற்று உயிர்த்தல்' என்று 

கூறினார். ் . 

சேர தாட்டு வட்டெழுத்தில், தமிழ் தாட்டு வட்டெழுத்தைப் 

போன்றும், பிற்கால வட்டெழுத்தில் சற்று மாறுபட்டும் காண 

முடிகின்றது. 
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உயிர் மொய் 

எகர ஓகர ஓளகாரங்கள் 

உயிர் மெய், எகர ஒகரங்கள் பாண்டிய நாட்டு வட்டெழுத்தைப் 
போல் சேர நாட்டு வட்டெழுத்தில் எழுதப்பட்டவில்லை. 

, பாண்டிய நாட்டில் பல செப்பேடுகளில், எகர ஓகரங்களில் புள்ளி 
வைத்து எழுதப்பெற்றுள்ளன. 

ஆனால், சேர நாட்டில் இந்த வழக்கம் இருந்ததில்லை. Nara 
வட்டெழுத்திலும் புள்ளியிடும் வழக்கம் காணப்படவில்லை. 

.... “ஓள' எழுத்தின் வடிவம் பாண்டிய நாட்டு வட்டெழுத்தில் இல்லை. 
சேர நாட்டு வட்டெழுத்து, மற்றும் பிற்கால வட்டெழுத்திலும் 
காணப்படவில்லை. 

அருகிப்போன 

எழுத்துகள் 

தற்காலத் தமிழ் எழுத்துகளில் மே குறிக்கப்பட்டுள்ள உயிர் மெய் 
THES வடிவங்கள் தனித்தன்மையன. இந்த எழுத்துகளைப் பயன் 
படுத்தி எழுதப்படும் சொற்கள் அரிது ; அல்லது இவ்லை என்றே கூட 
கூறலாம். - 

அவை இரண்டு வகைப்படும்: 

இகர வரிசையில் ஙி, ஸீ 
ஈகார வரிசையில் மீ, ஞீ 

உகர வரிசையில் ரூ, னு 
ஊகார வரிசையில் ஐ, ஞூ 

மேலே குறிப்பிட்டுள்ள எட்டு எழுத்துகளில் 9, ஙி, ர, ஐ, CH, CF, ஞா ஆகிய ஏழு எழுத்துகள் பாண்டிய நாட்டு வட்டெழுத்தில் காணப் 
படவில்லை. “ஞு' எழுத்தை மட்டும் தளவாய்புரம் சாணனத்தில் காண் 
கிறோம். 

. பத்தாம் நூற்றாண்டில் இராசராசன் காலத்துத் தமிழ்க் கல்வெட்டு 
களிலும், இந்த எட்டு எழுத்து வடிவங்களும் காணப்பட 

பத்தாம் நூற்றாண் 
வட்டெழுத்து களை, 
ளனர். 

டூல் தமிழ் நாட்டில் பயன்படுத்தாத இந்த 
சேர நாட்டில் பரவலாகப் பயன்படுத்தியுள் 

சேர நாட்டில் கண்டெடுக்கப்பட்ட 
திருவல்லா சாஸனங்களில் காணப்ப 
களைக் காண்போம் - 

முக்கழைஞ்து 

பதின்கழைஞ்து 

. பதினைஞ்னு கழைஞ்னு பொன் 

இருக்கடித்தான சாஸனம் 
டும் சில குறிப்பிடத்தக்க சொற் 
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மூஞ்னாீ நாட்டில் 
காஞ்ஞனாிரிக்காடு 

வஞ்ஞி மண்வ.டசேரி 

துடங்குந் நாள் 
இளங் நுன்ற நாட்டு நங்கையார் 

பத்தாம் நூற்றாண்டைச் சார்ந்த இச் சாஸனம் வட்டெழுத்தில் 
எழுதப்பட்டுள்ளது. 

இதே போல் 'துடங்கி' என்ற சொல்லைப் பல செப்பேடுகளில் 
காண முடிகிறது. இச்சொல் 'தொடங்கி' என்ற பொருளில் எழுதப் 
பட்டுள்ள து. ' 

ஒருகால் சேரநாட்டுத் தமிழ், மலையாளமாகத் திரிந்து தனிமைப் 
படும் காலத்தில் இந்த எழுத்துகள் தோன்றி இருக்கலாம். 

பிற்கால வட்டெழுத்தில், வி, ஙி, கு மற்றும் ஞி, ஞீ, னு, ஞர ஆகிய 
எழுத்து களை காண்கின்றோம். 

சேரநாட்டு வட்டெழுத்தில் காணப்படாத ஙி, ஞீ, ஞா எழுத்துகள் 
பிற்கால வட்டெழுத்தில் காண்கின்றோம். 

ஐ எழுத்து, தமிழ் வட்டெழுத்திலும், சேரநாட்டு வட்டெழுத்திலும், 
பிற்கால வ.ட்டெழுத்திலும் காணமுடியவில்லை. 

ஙி, க, நு, oy, CH. ஞீ, னு, ஞூ ஆகிய எட்டு எழுத்துகளும் 70-ஆம் 
நூற்றாண்டு காலத்துக் கல்வெட்டுகளில் காணமுடியவில்லை. இவை 
குற்காலத் தமிழுக்கு எப்படி வந்தன என்பதை ஆராயவேண்டும். 

* பொதுவாகப் பாண்டிய தாட்டில் வழக்கில் இருத்த வட்டெழுத்து 
உயிர் மெய் எழுத்துகளுக்கும் சேர நாட்டு வட்டெழுத்து உயிர்மெய் 
எழுத்துகளுக்கும் பல வேறுபாடுகளைக் காணலாம். 

பிற்கால வட்டெழுத்தில் இவை பெரும்பாலும் ஓலைச்சுவடிகளில் 
அதிகமாக எழுதப் பயன்படுத்தியதால் பெரும் சிதைவு ஏற்பட்டுக் 

குழப்பமான வடிவ நிலையை அடைந்தன. 
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உயிர் மெய் எழுத்துக்கள். 
  

தற்காலத் [தமிழ் [sap 11ஆம் 
தமிழ் | வட்டெழுத்து வட்டிடழந்து | நூற்றாண்டு குறிப்பு 
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உயிர் 0ிமய் எழுத்துக்கள் 
  

  

  

  

  

தற்காலத் |தமிழ் |தமிழ் 117ஆம் 
தமிழ் வட்டெழுத்து | வட்டெழுத்து | நூற்றாண்டு குறிப்பு 
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உயிர் ரிமய் எழுத்துக்கள் 
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உயிர் 0மய் எழுத்துக்கள் 
  

தற்காலத் தமிழ் தமிழ் 11ஆம் 
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உயிர் 0மய் எழுத்துக்கள் 
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19, 

ஆய்வுக்கு உதவிய நரல்கள் 

பாண்டியர் செப்பேடு பத்து, தமிழ் வளர்ச்சிக் கழகம். 

தொல்காப்பியம், எழுத்ததிகாரம், இளம்பூரணம், 
வ.உ.சி பதிப்பு 1947. 

_ வண்டைத் தமிழ் எழுத்துகள், இ.நா. சுப்பிரமணியம், 1984. 

பாண்டியர் வரலாறு, டாக்டர் கே.வி. இராமன். 

செங்கம் நடுகற்கள், டாகடர் இரா. நாகசாமி. 

கேரள பாணினியம், இராஜராஜவா்மா. 

செந்தமிழ், மார்ச்சு 1952, எஸ். வையாபுரிப்பிள்ளை. 

கேரள, வரலாறு ஸ்ரீதரமேனன். 

. Travancore Archeological Series, vol XVI. 

Indian Epigraphy and South Indian Scripts, 
C. Sivaramamurthy M.A., 1966. 

Scripts in and around India Compiled, by V. Kannian B.A. 

Epigraphia Indica vol XXXIII part IV, October 1959. 

Tamil-Brahmi Inscriptions, Ilravatham Mahadevan 1970. 

Travancore Archeological Series, vol II Part ITI, 
T.A. Gopinatha Rao M.A. and K.V. Subramania Iyer B.A. 

Seminar on Inscriptions, Dr. Nagaswamy. 

Eiements of Indian pabeography 4th to 7th, A.C. Burnell. 
Specimens of Vatteluthu Inscriptions-Travancore 
Archeological Series I, T.A. Gopinatha Rao. 

The Alphabet - Issac Taytor - vols.I and II 

The Phoenicians - Aldo Massa.
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